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Na temelju članka 9. stavka 2. Zakona o tržištu nafte i naftnih 
derivata (»Narodne novine«, br. 19/14., 73/17. i 96/19.), Vlada Re-
publike Hrvatske je na sjednici održanoj 19. lipnja 2023. donijela

U REDB U
O UTVRĐIVANJU NAJVIŠIH MALOPRODAJNIH 

CIJENA NAFTNIH DERIVATA
Članak 1.

Ovom Uredbom utvrđuju se iznosi najviših maloprodajnih cije-
na naftnih derivata koje energetski subjekti koji se bave trgovinom 
na veliko naftnim derivatima i/ili trgovinom na malo naftnim deri-
vatima i/ili trgovci na veliko ukapljenim naftnim plinom i/ili trgovci 
na malo ukapljenim naftnim plinom (u daljnjem tekstu: energetski 
subjekti), smiju primijeniti na području Republike Hrvatske.

Članak 2.
(1) Ova Uredba primjenjuje se na sljedeće naftne derivate:
– motorne benzine
– dizelsko gorivo
– plavi dizel
– smjesu propan-butan za spremnike UNP PB (ukapljeni naftni 

plin propan-butan)
– smjesu propan-butan za boce sadržaja 7,5 kg i više, UNP PB 

(ukapljeni naftni plin propan-butan).
(2) Najviša maloprodajna cijena utvrđuje se za litru odnosno 

kilogram naftnih derivata iz stavka 1. ovoga članka.
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• CIF Med P = srednja dnevna burzovna cijena propana u 
USD/t objavljena u Platt’s LPGaswire pod West Mediterranean – Pro-
pane FOB Ex-rafinery/storage, zaokružena na tri decimalna mjesta

• CIF Med B = srednja dnevna burzovna cijena butana u USD/t 
objavljena u Platt’s LPGaswire pod West Mediterranean – Butane 
FOB West Med Coaster, zaokružena na tri decimalna mjesta

• T = srednji dnevni tečaj u USD/EUR (četiri decimalna mjesta) 
koji objavljuje Hrvatska narodna banka za klijente HNB-a na dan za 
koji je objavljena srednja dnevna burzovna cijena naftnih derivata 
(CIF Med)

• i = dnevni podaci: i = 1, 2, 3,..., n
• n = broj objavljenih srednjih dnevnih burzovnih cijena naftnih 

derivata (CIF Med P i CIF Med B) unutar obračunskog razdoblja
• t = četrnaestodnevno obračunsko razdoblje (ponedjeljak – 

nedjelja). Dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupa-
nja na snagu ove Uredbe u 0,00 sati.

(3) Najviša visina premije energetskog subjekta (P) utvrđuje se 
za motorne benzine 0,1245 EUR/l, dizelska goriva u iznosu od 0,1245 
EUR/l, plavi dizel u iznosu od 0,0781 EUR/l, za smjesu propan-butan 
za spremnike UNP PB (ukapljeni naftni plin propan-butan) u iznosu 
0,3716 EUR/kg i za smjesu propan-butan za boce sadržaja 7,5 kg i 
više UNP PB (ukapljeni naftni plin propan-butan) u iznosu 0,8229 
EUR/kg.

(4) Najviša maloprodajna cijena za pojedini naftni derivat dobije 
se tako da se najviša jedinična cijena (PC) iz stavka 1. ovoga članka 
uveća za trošarinu i porez na dodanu vrijednost sukladno propisima. 
Maloprodajna cijena se zaokružuje na dva decimalna mjesta.

(5) Najviše maloprodajne cijene za sve naftne derivate iz stavka 
1. ovoga članka s dodanim multifunkcionalnim aditivima tijekom 
namješavanja, skladištenja ili otpreme utvrđuju se slobodno. Aditi-
vi su spojevi koji nisu ugljikovodici, a koji se dodaju ili miješaju s 
derivatom kako bi se izmijenila njegova svojstva. Multifunkcionalni 
aditivi su spojevi koji nisu ugljikovodici, a koji se naknadno dodaju 
ili miješaju s derivatom od strane distributera/trgovca kako bi se 
izmijenila njegova svojstva.

(6) Energetski subjekt mora svim kupcima omogućiti kupnju 
pojedinog naftnog derivata iz stavka 1. ovoga članka bez dodanih 
multifunkcionalnih aditiva na svakoj benzinskoj postaji gdje pro-
daje pojedini naftni derivat. Ako na benzinskoj postaji ne postoji 
mogućnost kupnje pojedinog naftnog derivata bez dodanih multi-
funkcionalnih aditiva, tada je energetski subjekt dužan primijeniti 
maloprodajnu cijenu koja je jednaka ili niža od cijene određene 
stavkom 1. ovoga članka.

Članak 4.
Prvi dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupanja 

na snagu ove Uredbe, a najviše maloprodajne cijene određene su za 
neprekinuto razdoblje od 14 dana.

Članak 5.
Ova Uredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-03/53
Urbroj: 50301-05/31-23-2
Zagreb, 19. lipnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r

(3) Na najvišu maloprodajnu cijenu naftnih derivata nije do-
zvoljeno zaračunavati naknade ili druge troškove koji nisu propisani 
ovom Uredbom ili drugim posebnim propisima.

(4) Kvaliteta i označavanje naftnih derivata iz stavka 1. podsta-
vaka 1. do 3. ovoga članka utvrđeni su Uredbom o kvaliteti tekućih 
naftnih goriva (»Narodne novine«, broj 131/21.).

Članak 3.
(1) Najviše jedinične cijene za motorne benzine, dizelsko gorivo 

i plavi dizel određuju se sukladno sljedećoj formuli:

pri čemu je: 
• PC = jedinična cijena u EUR/l (izražena na četiri decimalna 

mjesta)
• Pt = osnovna cijena fosilnog goriva u obračunskom razdoblju 

(t) koje prethodi danu stupanja na snagu ove Uredbe, u EUR/l zao-
kružena na četiri decimalna mjesta

• P = premija energetskog subjekta u EUR/l određena na četiri 
decimalna mjesta

• CIF Med M = srednja dnevna burzovna cijena naftnih deri-
vata u USD/t objavljena u Platt’s European Marketscan pod Medi-
terranean Cargoes CIF Med (Genova/Lavera) za proizvode Premium 
Unleaded 10ppm (Eurosuper 95), 10ppm ULSD (Eurodizel), zaokru-
žena na tri decimalna mjesta

• T = srednji dnevni tečaj u USD/EUR (četiri decimalna mjesta) 
koji objavljuje Hrvatska narodna banka za klijente HNB-a na dan za 
koji je objavljena srednja dnevna burzovna cijena naftnih derivata 
(CIF Med)

• ρ = gustoća naftnog derivata (ρ = 0,755 kg/l za motorne ben-
zine; ρ = 0,845 kg/l za dizelska goriva)

• i = dnevni podaci: i = 1, 2, 3,..., n
• n = broj objavljenih srednjih dnevnih burzovnih cijena naf-

tnih derivata (CIF Med M) unutar obračunskog razdoblja
• t = četrnaestodnevno obračunsko razdoblje (ponedjeljak – 

nedjelja). Dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupa-
nja na snagu ove Uredbe u 0,00 sati.

(2) Najviše jedinične cijene za ukapljeni naftni plin (UNP PB) 
– smjesa propan-butan koji se koristi u domaćinstvima i poduzet-
ništvu kao energent određuju se sukladno sljedećoj formuli:

pri čemu je:
• PC = jedinična cijena u EUR/kg (izražena na četiri decimalna 

mjesta)
• PPB = osnovna cijena fosilnog goriva u obračunskom razdo-

blju (t) koje prethodi danu stupanja na snagu ove Uredbe u EUR/kg 
zaokružena na četiri decimalna mjesta

• P = premija energetskog subjekta u EUR/kg određena na če-
tiri decimalna mjesta
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MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
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Na temelju članka 55. stavka 10. Zakona o morskom ribarstvu 
(»Narodne novine«, broj 62/17, 130/17, 14/19 i 30/23), ministrica 
poljoprivrede donosi

PRAVILNIK
O PROVEDBI MJERE I.9.  

»PRIVREMENI PRESTANAK RIBOLOVNIH 
AKTIVNOSTI« OKRUŽUJUĆIM MREŽAMA 

PLIVARICAMA – SRDELARAMA ZA SVIBANJ 
2023. GODINE

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim se Pravilnikom propisuje provedba potpore u okviru 
mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti« u okviru 
Prioriteta 1. Europske unije »Poticanje održivog ribarstva te obno-
va i očuvanje bioloških resursa« u sklopu provedbe Programa za ri-
barstvo i akvakulturu Republike Hrvatske za programsko razdoblje 
2021. – 2027. godine (u daljnjem tekstu: Program), a u skladu s 
odredbama Uredbe (EU) 2021/1139 Europskog parlamenta i Vije-
ća od 7. srpnja 2021. o uspostavi Europskog fonda za pomorstvo, 
ribarstvo i akvakulturu i izmjeni Uredbe (EU) 2017/1004 (SL L 
247, 13. 7. 2021.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 2021/1139), 
Uredbe (EU) 2021/1060 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. lip-
nja 2021. o utvrđivanju zajedničkih odredaba o Europskom fondu 
za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu plus, Kohezij-
skom fondu, Fondu za pravednu tranziciju i Europskom fondu za 
pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu te financijskih pravila za njih i 
za Fond za azil, migracije i integraciju, Fond za unutarnju sigur-
nost i Instrument za financijsku potporu u području upravljanja 
granicama i vizne politike (SL L 231, 30. 6. 2021.) (u daljnjem 
tekstu: Uredba (EU) br. 2021/1060), te delegiranih i provedbenih 
propisa koji iz istih proizlaze.

Članak 2.
(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće 

značenje:
a) »Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom 

razvoju« (u daljnjem tekstu: Agencija za plaćanja) – Posredničko 
tijelo Upravljačkog tijela koje vrši isplate korisnicima

b) »Član posade ribarskog plovila« (u daljnjem tekstu: član 
posade) – osoba zaposlena kod ovlaštenika povlastice za obavljanje 
poslova na ribarskom plovilu

c) »Duljina plovila« – duljina preko svega (LoA), odnosno du-
ljina mjerena između dviju krajnjih točaka plovila na pramcu i na 
krmi

d) »Gospodarski subjekt« – svaka fizička ili pravna osoba ili 
drugi subjekt koji sudjeluje u provedbi mjere na temelju ovoga 
Pravilnika, osim država članica koje obavljaju svoje ovlasti kao 
javna tijela

e) »Javni doprinos« – svi doprinosi financiranju operacija koji 
potječu iz proračuna nacionalnih, regionalnih ili lokalnih javnih 
tijela ili bilo koje Europske grupacije za teritorijalnu suradnju 
(EGTS) uspostavljene u skladu s Uredbom (EZ) br. 1082/2006 Eu-
ropskog parlamenta i Vijeća od 5. srpnja 2006. o Europskoj gru-

paciji za teritorijalnu suradnju (EGTS) (SL L 210, 31. 7. 2006.), 
proračuna Europske unije stavljenog na raspolaganje fondovima 
iz članka 1. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) 2021/1060, proračuna 
tijela javnog prava ili proračuna udruženja javnih tijela ili tijela 
javnog prava

f) »Korisnik« – javno ili privatno tijelo, subjekt s pravnom osob-
nošću ili bez nje ili fizička osoba odgovorni za pokretanje operacija 
ili i za njihovo pokretanje i provedbu

g) »Nepravilnost« – svako kršenje primjenjivog prava koje pro-
izlazi iz djelovanja ili propusta gospodarskog subjekta, koje šteti ili 
bi moglo naštetiti proračunu Europske unije ili Republike Hrvatske, 
tako da proračun Europske unije ili Republike Hrvatske optereti ne-
opravdanim rashodom

h) »Operacija« – projekt, ugovor, djelovanje ili skupina proje-
kata odabrani u okviru Programa

i) »Povlastica za gospodarski ribolov na moru (u daljnjem tek-
stu: povlastica)« – isprava na temelju koje se obavlja gospodarski 
ribolov na moru sukladno Zakonu o morskom ribarstvu

j) »Radni dan« – svaki dan koji nije subota, nedjelja ili blagdan 
odnosno svaki dan kad Upravljačko tijelo radi

k) »Ribolovna aktivnost« – znači potraga za ribom, bacanje, po-
laganje, povlačenje i potezanje ribolovne opreme, izvlačenje ulova na 
palubu, prekrcaj, zadržavanje na palubi, prerada na brodu, prebačaj, 
stavljanje u kaveze, tov i iskrcaj ribe i proizvoda ribarstva

l) »Ribolovni dan« – svaki dan kada se obavlja ribolovna aktiv-
nost, a koji je evidentiran sukladno Zakonu o morskom ribarstvu te 
u skladu sa propisima iz područja dostave očevidnika i/ili izvješća 
o ulovu u gospodarskom ribolovu

m) »Sumnja na prijevaru« – nepravilnost koja je razlog za 
pokretanje upravnih ili sudskih postupaka na nacionalnoj razini 
kako bi se utvrdilo postojanje postupanja s namjerom, osobito 
prijevare, iz članka 3. stavka 2. točaka (a) i (b) te članka 4. sta-
vaka 1., 2. i 3. Direktive (EU) 2017/1371 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 5. srpnja 2017. o suzbijanju prijevara počinjenih protiv 
financijskih interesa Unije kaznenopravnim sredstvima (SL L198, 
28. 7. 2017.) (u daljnjem tekstu: Direktiva (EU) 2017/1371), kao 
i članka 1. stavka 1. točke a) Konvencije o zaštiti financijskih in-
teresa Zajednice sastavljene Aktom Vijeća od 26. srpnja 1995. o 
sastavljanju Konvencije o zaštiti financijskih interesa Zajednice (SL 
C316, 27. 11. 1995.)

n) »Tijelo nadležno za računovodstvenu funkciju« – tijelo nad-
ležno za obavljanje funkcija i dužnosti iz članka 76. Uredbe (EU) 
br. 2021/1060 u okviru sustava upravljanja i kontrole provedbe Pro-
grama

o) »Tijelo za reviziju« – tijelo nadležno za obavljanje funkcija i 
dužnosti iz članka 77. Uredbe (EU) br. 2021/1060 u okviru sustava 
upravljanja i kontrole provedbe Programa

p) »Upravljačko tijelo« – tijelo nadležno za obavljanje funkcija 
i dužnosti iz članka 72. Uredbe (EU) br. 2021/1060 u okviru sustava 
upravljanja i kontrole provedbe Programa.

(2) Ostali pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju jednako 
značenje kao pojmovi uporabljeni u Uredbi (EU) br. 2021/1139, 
Uredbi (EU) br. 2021/1060 i Uredbi (EU) br. 1380/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. o zajedničkoj ribarstve-
noj politici, izmjeni uredaba Vijeća (EZ) br. 1954/2003 i (EZ) br. 
1224/2009 i stavljanju izvan snage uredaba (EZ) br. 2371/2002 i 
(EZ) br. 639/2004 i Odluke Vijeća 2004/585/EZ (SL L 354 od 28. 
12. 2013.).
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k) korisnik mora dati suglasnost za uvrštavanje u popis kori-
snika koji se objavljuje u skladu s člankom 49. stavkom 3. Uredbe 
(EU) br. 2021/1060

l) nalaz izvršene kontrole na terenu mora biti pozitivan.
(2) Na temelju članka 11. Uredbe (EU) br. 2021/1139, nepri-

hvatljivi su Zahtjevi za potporu korisnika ako je:
a) počinio teški prekršaj na temelju članka 42. Uredbe Vijeća 

(EZ) br. 1005/2008 od 29. rujna 2008. o uspostavi sustava Zajednice 
za sprečavanje, suzbijanje i zaustavljanje nezakonitog, neprijavlje-
nog i nereguliranog ribolova, o izmjeni uredaba (EEZ) br. 2847/93, 
(EZ) br. 1936/2001 i (EZ) br. 601/2004 i o stavljanju izvan snage 
uredaba (EZ) br. 1093/94 i (EZ) br. 1447/1999 (SL L 286 od 29. 
10. 2008.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EZ) br. 1005/2008) ili članka 
90. Uredbe (EZ) br. 1224/2009 od 20. studenoga 2009. o uspostavi 
sustava kontrole Zajednice za osiguranje sukladnosti s pravilima 
zajedničke ribarstvene politike, o izmjeni uredbi (EZ) br. 847/96, 
(EZ) br. 2371/2002, (EZ) br. 811/2004, (EZ) br. 768/2005, (EZ) br. 
2115/2005, (EZ) br. 2166/2005, (EZ) br. 388/2006, (EZ) br. 509/2007, 
(EZ) br. 676/2007, (EZ) br. 1098/2007, (EZ) br. 1300/2008, (EZ) br. 
1342/2008 i o stavljanju izvan snage uredbi (EEZ) br. 2847/93, (EZ) 
br. 1627/94 i (EZ) br. 1966/2006 (SL L 343 od 22. 12. 2009.) ili dru-
gog zakonodavnog akta Europskog parlamenta i Vijeća u okviru Za-
jedničke ribarstvene politike, a što je utvrđeno od strane nadležnog 
tijela

b) bio ili jest uključen u rad, upravljanje ili posjedovanje ri-
barskog plovila koje se nalazi na Unijinom popisu nezakonitog, ne-
prijavljenog i nereguliranog (NNN) ribolova iz članka 40. stavka 3. 
Uredbe (EZ) br. 1005/2008 ili plovila koje plovi pod zastavom zemlje 
s popisa nekooperativnih trećih zemalja iz članka 33. te Uredbe

c) počinio prijevaru kako je definirana u članku 3. Direktive 
(EU) 2017/1371 u okviru Europskog fonda za pomorstvo i ribarstvo 
ili Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.

(3) Detaljne odredbe za primjenu uvjeta prihvatljivosti iz stav-
ka 2. ovoga članka propisane su Pravilima prihvatljivosti i suklad-
nosti zahtjeva za potporu u okviru Europskog fonda za pomorstvo, 
ribarstvo i akvakulturu, u skladu s Delegiranom uredbom Komi-
sije (EU) 2022/2181 оd 29. lipnja 2022. o dopuni Uredbe (EU) 
2021/1139 Europskog parlamenta i Vijeća o Europskom fondu za 
pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu u pogledu razdoblja i datu-
ma neprihvatljivosti zahtjeva za potporu (SL L 288, 9. 11. 2022.). 
Pravila prihvatljivosti i sukladnosti zahtjeva za potporu u okviru 
Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu dostupna 
su na mrežnim stranicama Upravljačkog tijela (https://euribarstvo.
hr/propisi-smjernice/).

Obveze korisnika
Članak 5.

(1) Korisnik je dužan djelovati u skladu s uvjetima iz članka 
4. stavka 2. ovoga Pravilnika tijekom razdoblja između podnošenja 
zahtjeva za potporu i isteka pet godina nakon završnog plaćanja 
sredstava korisniku.

(2) Korisnik je dužan voditi odvojeni računovodstveni sustav 
ili primjereni računovodstveni kod/oznake za sve transakcije vezane 
uz operaciju za koju mu je dodijeljena potpora odnosno dužan je 
računovodstveno evidentirati isplate potpore članovima posade na 
način da bude jasno vidljivo da navedeni iznos predstavlja sredstva 
potpore iz Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.

(3) Korisnik je dužan dostavljati točne i istinite podatke i/ili 
izjave te postupati u skladu s odredbama ovoga Pravilnika.

Predmet potpore
Članak 3.

(1) Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti (u daljnjem 
tekstu: privremena obustava) provodi se u segmentu ribolova okru-
žujućim mrežama plivaricama – srdelarama (u daljnjem tekstu: pli-
varičarski ribolov).

(2) Predmet potpore je naknada ovlaštenicima povlastica za 
ribarsko plovilo i članove posade ribarskog plovila za kojeg je ta 
povlastica izdana, a obuhvaća jednokratna bespovratna novčana 
sredstava za privremenu obustavu sukladno Preporuci Opće komi-
sije za ribarstvo Sredozemlja GFCM/44/2021/20 o višegodišnjem 
planu upravljanja za održivo iskorištavanje stokova male plave ribe 
u Jadranskom moru (zemljopisna potpodručja 17 i 18) i Pravilni-
ku o ribolovnim mogućnostima u gospodarskom ribolovu na moru 
okružujućom mrežom plivaricom – srdelarom (»Narodne novine«, 
broj 23/22, 123/22 i 13/23).

(3) Privremena obustava u smislu ovoga Pravilnika je privreme-
na obustava u razdoblju od 1. svibnja 2023. godine u 00:00 sati do 
30. svibnja 2023. godine u 24:00 u trajanju od 30 dana na području 
cijelog ribolovnog mora Republike Hrvatske.

(4) Odredbe ovoga Pravilnika ne dovode u pitanje odredbe za-
konskih i podzakonskih propisa iz područja radnih odnosa.

II. UVJETI PRIHVATLJIVOSTI I OBVEZE KORISNIKA
Uvjeti prihvatljivosti

Članak 4.
(1) Za vrijeme trajanja privremene obustave, moraju biti ispu-

njeni sljedeći uvjeti:
a) ribarsko plovilo mora posjedovati važeću povlasticu
b) ribarsko plovilo mora biti u funkciji
c) iznimno od točke b) ovoga stavka u slučaju da je plovilo bilo 

u tijeku pregleda za obnovu klase i Svjedodžbe o sposobnosti broda 
za plovidbu, potvrda Hrvatskog registra brodova o tijeku pregleda za 
obnovu klase i Svjedodžbe o sposobnosti broda za plovidbu

d) ribarsko plovilo mora biti upisano u Registar ribarske flote 
Republike Hrvatske

e) ribarsko plovilo mora imati dostatnu minimalnu ribolovnu 
aktivnost od ukupno 120 ribolovnih dana ostvarenih tijekom zadnje 
dvije kalendarske godine koje prethode godini podnošenja Zahtjeva 
za potporu

f) ribarsko plovilo mora biti autorizirano u segmentu plivari-
čarskog ribolova

g) ribarsko plovilo mora imati najmanje 51 posto ribolovne 
aktivnosti ostvarene u dijelu plivaričarskog ribolova tijekom zadnje 
dvije kalendarske godine koje prethode godini podnošenja Zahtjeva 
za potporu u odnosu na ukupnu ribolovnu aktivnost ostvarenu tim 
plovilom tijekom istoga razdoblja

h) članovi posade za koje se traži potpora moraju biti zaposleni 
kod ovlaštenika povlastice za obavljanje poslova na ribarskom plo-
vilu u skladu s člankom 2. stavkom 1. točkom b) ovoga Pravilnika, 
u neprekidnom trajanju od najmanje 30 dana prije početka te za 
vrijeme trajanja privremene obustave, uzimajući u obzir točku i) 
ovoga stavka

i) članovi posade za koje se traži potpora, za vrijeme trajanja 
privremene obustave ne smiju obavljati druge poslove

j) privremena obustava ne smije biti financirana nikakvim dru-
gim javnim doprinosima
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(3) Korisnik registracijom na privremenom portalu za prijave 
dobiva pristupne podatke, odnosno korisničko ime i zaporku koji se 
koriste za pristupanje informacijskom sustavu putem kojeg se pod-
nosi Zahtjev za potporu stavka 1. ovoga članka (u daljnjem tekstu: 
Zahtjev za potporu) te Zahtjev za isplatu iz članka 14. ovoga Pravil-
nika (u daljnjem tekstu: Zahtjev za isplatu).

(4) Privremenom portalu za prijave odnosno informacijskom 
sustavu se pristupa na sljedećoj poveznici: https://eupotpore.ribar-
stvo.hr/W4/EFPRA.

(5) Detaljne upute za registraciju na privremenom portalu za 
prijave nalaze se u Korisničkom priručniku za pristup Sustavu za 
prijavu potpora za mjere III.1 i I.9 koji je dostupan na mrežnim 
stranicama Upravljačkog tijela (https://euribarstvo.hr/programsko-
razdoblje-2021-2027/).

(6) Prilikom podnošenja Zahtjeva za potporu korisnik obave-
zno prilaže propisanu dokumentaciju.

(7) Rok za podnošenje Zahtjeva za potporu počinje teći od 1. 
svibnja 2023. godine i traje do 30. svibnja 2023. godine.

(8) Zahtjev za potporu podnosi se po ribarskom plovilu, a uk-
ljučuje i zahtjev za potporu za članove posade tog ribarskog plovila.

(9) Pojedini član posade može ostvariti pravo na naknadu samo 
po jednom ribarskom plovilu odnosno na temelju jednog Zahtjeva 
za potporu u okviru ovoga Pravilnika.

Članak 8.
(1) Administrativnu obradu Zahtjeva za potporu obavlja Uprav-

ljačko tijelo.
(2) Prilikom administrativne kontrole Zahtjeva za potporu 

utvrđuje se pravovremenost, potpunost te udovoljavanje propisanim 
uvjetima i kriterijima.

(3) Ako je Zahtjev za potporu nepotpun ili ako je potrebno tra-
žiti dodatna obrazloženja/ispravke vezane uz dostavljenu dokumen-
taciju, Upravljačko tijelo će putem informacijskog sustava korisniku 
izdati Zahtjev za dopunu/obrazloženje/ispravak (u daljnjem tekstu: 
Zahtjev za dopunu). Korisnik je dužan dostaviti traženu dokumen-
taciju putem informacijskog sustava Upravljačkom tijelu u roku od 
deset radnih dana od prvoga sljedećeg dana nakon dana preuzima-
nja Zahtjeva za dopunu u informacijskom sustavu. Kad zadnji dan 
roka pada u nedjelju, na blagdan ili u drugi dan kad Upravljačko 
tijelo ne radi, rok istječe prvoga sljedećega radnog dana.

(4) Vremenom zaprimanja Zahtjeva za dopunu smatra se da-
tum kada korisnik preuzme Zahtjev za dopunu u informacijskom 
sustavu.

(5) Ako korisnik nije preuzeo Zahtjev za dopunu u informa-
cijskom sustavu u roku od osam dana od dana slanja, Zahtjev za 
dopunu će se objaviti na oglasnoj ploči Ministarstva poljoprivrede, 
Uprave ribarstva u Zagrebu, te će se dostava smatrati obavljenom 
istekom osmoga dana od dana objave Zahtjeva za dopunu na ogla-
snoj ploči.

(6) Datumom podnošenja potpunog Zahtjeva za potporu sma-
tra se datum slanja tražene dokumentacije i/ili tražene dopune/obra-
zloženja/ispravka iz stavka 3. ovoga članka kroz informacijski sustav.

Rangiranje Zahtjeva za potporu
Članak 9.

(1) Nakon administrativne kontrole pristiglih Zahtjeva za pot-
poru i dokumentacije za potporu, svim prihvatljivim Zahtjevima za 
potporu dodijelit će se bodovi temeljem kriterija za odabir koji su 
navedeni u Prilogu II. ovoga Pravilnika, koji je njegov sastavni dio.

(4) Korisnik je dužan omogućiti kontrolu na terenu te čuvati 
i omogućiti dostupnost dokumentacije sukladno člancima 17. i 18. 
ovoga Pravilnika.

(5) Korisnik ne smije obavljati nikakvu ribolovnu aktivnost ti-
jekom perioda privremene obustave ribolovne aktivnosti, te ribarsko 
plovilo mora biti vezano u luci.

(6) Iznimno od stavka 5. ovoga članka, korisnik može usli-
jed nepredviđenih okolnosti ili više sile ili u cilju remonta ribar-
skog plovila premjestiti ribarsko plovilo uz prethodno pribavljeno 
odobrenje Upravljačkog tijela. Zahtjev za odobrenje se dostavlja 
Upravljačkom tijelu na e-mail adresu: kontrolanaterenu@mps.hr 
ili eufondovi.ribarstvo@mps.hr ili pisanim putem na adresu Mi-
nistarstva poljoprivrede, Uprave ribarstva, a mora sadržavati opis 
razloga premještanja ribarskog plovila te naznaku vremena i loka-
cije premještanja.

(7) Korisnik, čije plovilo ne posjeduje VMS uređaj ili isti nije 
u funkciji, dužan je obavijestiti Ministarstvo poljoprivrede, Upravu 
ribarstva o poziciji ribarskog plovila tijekom privremene obustave 
na e-adresu: kontrolanaterenu@mps.hr ili eufondovi.ribarstvo@mps.
hr ili pisanim putem.

(8) Iznimno od stavka 7. ovoga članka, u slučaju kada za vrije-
me razdoblja privremene obustave dođe do neočekivanog kvara/pre-
stanka rada VMS uređaja, korisnik je odmah po nastupanju navede-
ne okolnosti dužan o istome obavijestiti Ministarstvo poljoprivrede, 
Upravu ribarstva te dostaviti obavijest o poziciji ribarskog plovila.

III. FINANCIRANJE
Članak 6.

(1) Potpora podrazumijeva dodjelu jednokratnih bespovratnih 
novčanih sredstava u obliku naknade za privremenu obustavu iz 
članka 3. ovoga Pravilnika.

(2) Sredstva javne potpore za sufinanciranje na temelju ovoga 
Pravilnika osiguravaju se iz proračuna Europske unije i državnog 
proračuna Republike Hrvatske, od čega Europska unija sudjeluje sa 
70 posto, a Republika Hrvatska sa 30 posto udjela.

(3) Sredstva javne potpore za sufinanciranje na temelju ovoga 
Pravilnika određuju se Odlukom o raspoređivanju sredstava za do-
djelu potpore u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih 
aktivnosti« okružujućim mrežama plivaricama – srdelarama za svi-
banj 2023. godine koju donosi čelnik Upravljačkog tijela.

(4) Udio javne potpore iznosi 100 posto sukladno članku 41. 
stavku 2. i Prilogu III., retku 9. Uredbe (EU) br. 2021/1139.

(5) Iznos potpore obračunava se sukladno tablici i uputama iz 
Priloga I. ovoga Pravilnika, koji je njegov sastavni dio.

(6) Potpora se dodjeljuje po ribarskom plovilu odnosno po čla-
nu posade.

(7) Potpora se po ribarskom plovilu može dodijeliti za najvi-
še 12 mjeseci u skladu s člankom 21. stavkom 6. Uredbe (EU) br. 
2021/1139.

IV. ZAHTJEV ZA POTPORU, POSTUPAK OBRADE I 
ODLUČIVANJE

Članak 7.
(1) Zahtjev za potporu se podnosi na temelju ovoga Pravilnika 

putem privremenog portala za prijave.
(2) Korisnik mora biti registriran na privremenom portalu za 

prijave kako bi podnio Zahtjev za potporu/Zahtjev za isplatu na te-
melju ovoga Pravilnika.
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– nedostatnosti raspoloživih sredstava.
(2) Rješenjem iz stavka 1. točke a) ovoga članaka (u daljnjem 

tekstu: Rješenje o dodjeli sredstava) definira se najviši iznos potpo-
re na temelju podnesenog Zahtjeva za potporu uz naznaku iznosa 
dodijeljenog ovlašteniku povlastice i iznosa dodijeljenog pojedinom 
članu posade te obveze korisnika.

Promjene Zahtjeva za potporu
Članak 11.

(1) Promjene Zahtjeva za potporu podrazumijevaju promjenu 
podataka koji se odnose na podneseni Zahtjev za potporu, a uklju-
čuju promjenu podataka o korisniku (npr. promjene njegova nazi-
va, osobe ovlaštene za zastupanje, adrese sjedišta, imena banke i/ili 
broja žiro-računa banke/IBAN, model i/ili poziv na broj primatelja 
na koji će mu biti isplaćena sredstva).

(2) U slučaju promjena iz stavka 1. ovoga članka, korisnik je du-
žan od dana podnošenja Zahtjeva za potporu do isteka razdoblja od 
pet godina nakon završnog plaćanja financijskih sredstava temeljem 
ovoga Pravilnika Upravljačkom tijelu podnijeti Zahtjev za odobrenje 
promjena neposredno nakon njihovog nastanka.

(3) Uz Zahtjev za odobrenje promjena iz stavka 2. ovoga članka, 
korisnik je dužan priložiti odgovarajuću dokumentaciju kojom se 
predmetna promjena potkrepljuje.

(4) Upravljačko tijelo će za zaprimljeni Zahtjev za odobrenje 
promjena iz stavka 2. ovoga članka donijeti Rješenje o izmjeni Rje-
šenja o dodjeli sredstava ili Rješenja o isplati u slučaju odobrenja 
promjena, ili Rješenje o odbijanju promjena.

(5) Iznimno od stavka 4. ovoga članka, u slučaju odobrenja 
promjena koje nemaju utjecaj na Rješenje o dodjeli sredstava i/ili 
Rješenje o isplati iz članka 16. stavka 1. točke a) ovoga Pravilnika, 
Upravljačko tijelo će donijeti Rješenje o odobrenju promjena.

(6) Rješenjem o izmjeni Rješenja o dodjeli sredstava ili Rje-
šenja o isplati iz stavka 4. ovoga članka ne može se promijeniti 
iznos potpore koji je već određen Rješenjem o dodjeli sredsta-
va te Rješenjem o isplati iz članka 16. stavka 1. točke a) ovoga 
Pravilnika.

(7) Zahtjev za odobrenje promjena iz stavka 2. ovoga članka 
dostavlja se Upravljačkom tijelu putem informacijskog sustava.

Odustajanje od potpore

Članak 12.
(1) U slučaju da korisnik želi odustati od dodjele potpore dužan 

je podnijeti Zahtjev za odustajanje putem informacijskog sustava.
(2) Ako korisnik podnese Zahtjev za odustajanje u fazi admi-

nistrativne kontrole Zahtjeva za potporu odnosno prije izdavanja 
Rješenja o dodjeli sredstava, Upravljačko tijelo će prekinuti sve ak-
tivnosti nad Zahtjevom za potporu te će korisniku izdati Rješenje o 
obustavi postupka dodjele potpore.

(3) Ako korisnik podnese Zahtjev za odustajanje nakon izda-
vanja Rješenja o dodjeli sredstava, Upravljačko tijelo će korisniku 
izdati Rješenje o ukidanju Rješenja o dodjeli sredstava.

Poništenje obveze

Članak 13.
Upravljačko tijelo će donijeti Rješenje o ukidanju Rješenja o 

dodjeli sredstava u sljedećim slučajevima:

(2) U slučaju da dva ili više Zahtjeva za potporu nakon rangi-
ranja sukladno stavku 2. ovoga članka imaju isti broj bodova, izvršit 
će se rangiranje tih zahtjeva na temelju ranijeg vremena podnošenja 
Zahtjeva za potporu na način da prioritet ide sljedećim redoslije-
dom:

a) Zahtjevi za potporu zaprimljeni potpuni i za koje nije bilo 
potrebe za dostavom Zahtjeva za dopunu do roka za podnošenje 
Zahtjeva za potporu propisanoga člankom 7. stavkom 7. ovoga Pra-
vilnika

b) Zahtjevi za potporu zaprimljeni nepotpuni (za koje je Uprav-
ljačko tijelo izdalo Zahtjev za dopunu).

(3) Vremenom podnošenja potpunog Zahtjeva za potporu za 
zahtjeve sukladno stavku 2. točki a) ovoga članka smatra se trenutak 
slanja (datum, sat, minuta) potpunog Zahtjeva za potporu putem 
informacijskog sustava.

(4) Vremenskim rokom potrebnim za podnošenje potpunog 
Zahtjeva za potporu za zahtjeve sukladno stavku 2. točki b) ovoga 
članka smatra se vrijeme proteklo od dana preuzimanja Zahtjeva za 
dopunu u informacijskom sustavu od strane korisnika do trenutka 
podnošenja dopune/obrazloženja/ispravka (datum, sat, minuta).

(5) Ako zahtjevi iz stavka 2. točke b) ovoga članka imaju jed-
naki broj bodova i jednako vrijeme podnošenja dopune, prednost 
imaju Zahtjevi za potporu s ranijim vremenom podnošenja (datum, 
sat, minuta).

(6) Ako dva ili više Zahtjeva za potporu imaju jednaki broj 
bodova i jednako vrijeme podnošenja dopune/obrazloženje/isprav-
ka odnosno Zahtjeva za potporu provest će se postupak izvlačenja 
slučajnim odabirom, u prisutnosti javnog bilježnika.

(7) Na temelju dodijeljenih bodova i postupka rangiranja iz 
ovoga članka, po završetku postupka iz članka 10. ovoga Pravilnika 
izradit će se Rang-lista koja se objavljuje na mrežnim stranicama 
Upravljačkog tijela (https://euribarstvo.hr/).

Odlučivanje o zahtjevu
Članak 10.

(1) Nakon završetka administrativne kontrole Zahtjeva za pot-
poru, Upravljačko tijelo će donijeti:

a) Rješenje o dodjeli sredstava u slučaju ispunjavanja uvjeta i 
kriterija propisanih ovim Pravilnikom, ili

b) Rješenje o odbijanju u slučaju:
– neispunjavanja uvjeta i kriterija propisanih ovim Pravilnikom
– nepotpunih Zahtjeva za potporu
– nepravovremeno dostavljenih i/ili nepotpunih odgovora na 

Zahtjev za dopunu
– utvrđene nepravilnosti, ako je odlukom o utvrđenoj nepra-

vilnosti određeno odbijanje Zahtjeva za potporu uzimajući u obzir 
težinu utvrđene nepravilnosti ili u slučaju ne poduzimanja korek-
tivnih mjera određenih radi ispravljanja utvrđene nepravilnosti u 
zadanom roku. Ako utvrđena nepravilnost ujedno sadrži i elemente 
sumnje na prijevaru, Upravljačko tijelo će o tome izvijestiti Državno 
odvjetništvo Republike Hrvatske

– negativnog nalaza kontrole na terenu ili onemogućavanja 
obavljanja kontrole na terenu u skladu s člancima 17. i 18. ovoga 
Pravilnika

– namjernog davanja neistinitih informacija od strane korisnika
– utvrđenog sufinanciranja privremene obustave drugim jav-

nim doprinosima
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Uprave ribarstva u Zagrebu, te će se dostava smatrati obavljenom 
istekom osmoga dana od dana objave Zahtjeva za dopunu na ogla-
snoj ploči.

(6) Datumom podnošenja potpunog Zahtjeva za isplatu smatra 
se datum slanja tražene dokumentacije i/ili tražene dopune/obrazlo-
ženja/ispravka iz stavka 3. ovoga članka kroz informacijski sustav.

(7) Za nepravovremeno podnesene i/ili nepotpuno dopunjene 
Zahtjeve za isplatu Upravljačko tijelo će korisniku izdati Rješenje o 
odbijanju iz članka 10. stavka 1. točke b) ovoga Pravilnika.

(8) Ako se tijekom obrade Zahtjeva za isplatu utvrdi nepravil-
nost, Upravljačko tijelo će iznos koji je sukladno odluci o utvrđenoj 
nepravilnosti određen kao nepravilan odbiti od Zahtjeva za isplatu 
i izdati Rješenje o isplati iz članka 16. stavka 1. točke a) ovoga Pra-
vilnika u kojoj će ukupan iznos biti umanjen za nepravilan iznos. 
Ako utvrđena nepravilnost ujedno sadrži i elemente sumnje na pri-
jevaru, Upravljačko tijelo će o tome izvijestiti Državno odvjetništvo 
Republike Hrvatske.

Članak 16.
(1) Nakon provedene administrativne kontrole Zahtjeva za 

isplatu, Upravljačko tijelo će donijeti:
a) Rješenje o isplati, ili
b) Rješenje o odbijanju Zahtjeva za isplatu.
(2) Rješenje o odbijanju Zahtjeva za isplatu izdaje se zbog:
a) neispunjavanja uvjeta propisanih ovim Pravilnikom
b) nedostavljanja dopune/obrazloženja/ispravka kako je propi-

sano člankom 15. ovoga Pravilnika
c) utvrđene nepravilnosti ako je odlukom o utvrđenoj nepra-

vilnosti određeno odbijanje Zahtjeva za isplatu uzimajući u obzir 
težinu utvrđene nepravilnosti ili u slučaju ne poduzimanja korek-
tivnih mjera određenih radi ispravljanja utvrđene nepravilnosti u 
zadanom roku. Ako utvrđena nepravilnost ujedno sadrži i elemente 
sumnje na prijevaru, Upravljačko tijelo će o tome izvijestiti Državno 
odvjetništvo Republike Hrvatske

d) neispunjavanja ostalih uvjeta i/ili obveza propisanih ovim 
Pravilnikom i/ili Rješenjem o dodjeli sredstava.

(3) Isplate sukladno Rješenjima o isplati iz stavka 1. točke a) 
ovoga članka vrši Agencija za plaćanja.

VI. KONTROLA NA TERENU I ČUVANJE 
DOKUMENTACIJE

Članak 17.
(1) Kontrolu na terenu provode djelatnici Upravljačkog tijela.
(2) Osim djelatnika Upravljačkog tijela iz stavka 1. ovoga član-

ka, kontrolu na terenu mogu obavljati i djelatnici Tijela nadležnog 
za računovodstvenu funkciju, Tijela za reviziju te ovlašteni predstav-
nici Europske komisije, Europskog ureda za borbu protiv prijevara 
(OLAF), Europskog revizorskog suda, Ureda europskog javnog tuži-
telja i drugih nadležnih revizorskih/nadzornih tijela.

(3) Kontrola na terenu obuhvaća kontrolu putem VMS uređaja 
i/ili kontrolu na terenu, a može se provoditi tijekom čitavog razdo-
blja navedenog u članku 3. stavku 3. ovoga Pravilnika.

(4) U slučaju da ribarsko plovilo ne posjeduje VMS uređaj ili 
isti nije u funkciji, kontrola se vrši isključivo kontrolom na terenu.

(5) Korisnik je dužan čuvati i omogućiti uvid u svu dokumen-
taciju koja se odnosi na privremenu obustavu ovlaštenim osobama 

– utvrđene nepravilnosti ako je odlukom o utvrđenoj nepra-
vilnosti određeno poništenje obveze uzimajući u obzir težinu utvr-
đene nepravilnosti ili u slučaju ne poduzimanja korektivnih mjera 
određenih radi ispravljanja utvrđene nepravilnosti u zadanom roku. 
Ako utvrđena nepravilnost ujedno sadrži i elemente sumnje na pri-
jevaru, Upravljačko tijelo će o tome izvijestiti Državno odvjetništvo 
Republike Hrvatske

– kad korisnik ne poštuje odredbe Pravilnika
– kad korisnik nije ispunio obveze određene Rješenjem o do-

djeli sredstava
– ako korisnik ne dostavi Zahtjev za isplatu.

V. ZAHTJEV ZA ISPLATU, POSTUPAK OBRADE, 
ODLUČIVANJE I ISPLATA

Članak 14.
(1) Potpora se korisniku isplaćuje na temelju odobrenog Za-

htjeva za isplatu.
(2) Korisniku se ne može isplatiti potpora u iznosu višem od 

iznosa navedenoga u Rješenju o dodjeli sredstava.
(3) Potpora za ovlaštenika povlastice za plovilo i za članove po-

sade se isplaćuje na račun ovlaštenika povlastice.
(4) Ovlaštenik povlastice je za sve članove posade koji su pred-

met potpore obvezan isplatiti iznos potpore dodijeljen Rješenjem o 
dodjeli sredstava najkasnije do podnošenja Zahtjeva za isplatu.

(5) Iznimno od stavka 4. ovoga članka, u slučaju kada je ovla-
štenik povlastice prije zaprimanja Rješenja o dodjeli sredstava čla-
novima posade koji su predmet potpore za razdoblje privremene 
obustave isplatio naknadu plaće prema odredbama članka 95. Za-
kona o radu u iznosu manjem od iznosa dodijeljenog navedenim 
Rješenjem, isti je obavezan isplatiti razliku do punog iznosa potpore 
za koju član posade ostvaruje pravo, najkasnije do podnošenja Za-
htjeva za isplatu.

(6) Stavci 4. i 5. ovoga članka se ne primjenjuju za člana posade 
koji je ujedno i ovlaštenik povlastice odnosno vlasnik obrta kojemu 
se dohodak utvrđuje u paušalnoj svoti.

(7) Krajnji rok za podnošenje Zahtjeva za isplatu je 30 dana od 
dana zaprimanja Rješenja o dodjeli sredstava.

Članak 15.
(1) Zahtjev za isplatu se podnosi putem informacijskog sustava.
(2) Prilikom podnošenja Zahtjeva za isplatu korisnik uz obrazac 

Zahtjeva za isplatu obavezno prilaže dokumentaciju koja je propisa-
na Prilogom Zahtjeva za isplatu i njegov je sastavni dio.

(3) Za nepotpun Zahtjev za isplatu Upravljačko tijelo će pu-
tem informacijskog sustava izdati Zahtjev za dopunu kojim će od 
korisnika tražiti dostavljanje dokumentacije koja nedostaje. Ko-
risnik je putem informacijskog sustava dužan dostaviti traženu 
dokumentaciju u roku od deset radnih dana od prvoga sljedećeg 
dana nakon dana preuzimanja Zahtjeva za dopunu u informacij-
skom sustavu. Kad zadnji dan roka pada u nedjelju, na blagdan 
ili u drugi dan kad Upravljačko tijelo ne radi, rok istječe prvoga 
sljedećega radnog dana.

(4) Vremenom zaprimanja Zahtjeva za dopunu smatra se da-
tum kada korisnik preuzme Zahtjev za dopunu u informacijskom 
sustavu.

(5) Ako korisnik nije preuzeo Zahtjev za dopunu u informa-
cijskom sustavu u roku od osam dana od dana slanja, Zahtjev za 
dopunu će se objaviti na oglasnoj ploči Ministarstva poljoprivrede, 
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(5) Na temelju Rješenja o povratu sredstava iz stavka 1. ovoga 
članka korisnik je dužan u roku od 30 dana od dana zaprimanja 
izvršiti povrat sredstava na način određen Rješenjem.

(6) Ako korisnik nije postupio sukladno Rješenju o povratu 
sredstava iz stavka 1. ovoga članka, na iznos koji podliježe povratu 
se nakon isteka roka iz stavka 5. ovoga članka obračunava zakonska 
zatezna kamata.

(7) U slučaju nepoštivanja roka za povrat sredstava Upravljačko 
tijelo će pokrenuti postupak ovrhe na računu dužnika u skladu sa 
propisima Republike Hrvatske i/ili će zatražiti zaštitu svojih prava 
putem nadležnog suda.

Članak 20.
(1) U slučaju da je korisniku izdana Rješenje o povratu sred-

stva, iznimno od članka 19. stavka 5. ovoga Pravilnika korisnik 
može iznos duga vratiti u obrocima, uz suglasnost Upravljačkog 
tijela koja se daje na temelju obavijesti o namjeri obročnog vra-
ćanja duga.

(2) Obavijest o namjeri obročnog vraćanja duga iz stavka 1. 
ovoga članka korisnik dostavlja Upravljačkom tijelu u roku od pet-
naest dana od dana zaprimanja Rješenja o povratu sredstava u in-
formacijskom sustavu.

(3) Korisnik može vratiti iznos duga u najviše četiri rate u roku 
od jedne godine.

(4) U slučaju da korisnik ne vrati najmanje dvije rate na teme-
lju suglasnosti za obročnu otplatu duga iz stavka 1. ovoga članka, 
Upravljačko tijelo će pokrenuti postupak ovrhe na računu dužnika 
u skladu sa propisima Republike Hrvatske i/ili će zatražiti zaštitu 
svojih prava putem nadležnog suda.

VIII. OTKLANJANJE POGREŠAKA

Članak 21.
(1) Upravljačko tijelo može Ispravkom akta kojeg je donijelo na 

temelju ovoga Pravilnika ispraviti pogreške u imenima ili brojevima, 
pisanju ili računanju te druge očite netočnosti u predmetnom aktu 
ili u njegovim ovjerenim prijepisima.

(2) Ispravak pogreške proizvodi pravni učinak od dana od kojeg 
proizvodi učinak akta koji se ispravlja.

IX. PRAVNI LIJEK

Članak 22.
(1) Protiv rješenja koja proizlaze iz ovoga Pravilnika nije dopu-

štena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.
(2) Upravna tužba ne odgađa izvršenje rješenja koja proizlaze 

iz ovoga Pravilnika.

X. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 23.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 324-01/22-01/3505
Urbroj: 525-12/1771-23-9
Zagreb, 5. lipnja 2023.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

Upravljačkog tijela, Tijela nadležnog za računovodstvenu funkciju, 
Posredničkog tijela, Tijela za reviziju i tijela uključenih u revizije 
Programa kao i ovlaštenim predstavnicima Europske komisije, Eu-
ropskog revizorskog suda, Europskog ureda za borbu protiv prijeva-
ra (OLAF), Ureda europskog javnog tužitelja i drugih nadležnih nad-
zornih/revizorskih tijela. Uputa za čuvanje dokumentacije dostupna 
je na mrežnim stranicama Upravljačkog tijela (https://euribarstvo.
hr/propisi-smjernice/).

(6) Rok za čuvanje dokumentacije iz stavka 5. ovoga članka je 
tijekom razdoblja od pet godina od 31. prosinca godine u kojoj je 
izvršeno posljednje plaćanje potpore u skladu s člankom 82. Uredbe 
(EU) br. 2021/1060.

Članak 18.
(1) Pri obavljanju kontrole na terenu ovlaštene osobe iz članka 

17. stavaka 1. i 2. ovoga Pravilnika, osim ribarskog plovila mogu 
pregledati i dokumentaciju koja se odnosi na ostvarivanje prava su-
kladno ovome Pravilniku.

(2) Ako se za to ukaže potreba, ovlaštene osobe iz članka 17. 
stavaka 1. i 2. mogu izvještavati nadležna tijela i tražiti provođe-
nje određenog postupka ako sami nisu ovlašteni izravno postupiti 
te prikupljati podatke i obavijesti od odgovornih osoba, svjedoka, 
vještaka i drugih osoba kad je to potrebno za obavljanje poslova 
kontrole.

(3) Korisnik je dužan ovlaštenim osobama iz članka 17. stava-
ka 1. i 2. ovoga Pravilnika omogućiti obavljanje kontrole na terenu, 
pružiti potrebne podatke i obavijesti te osigurati uvjete za njihov ne-
smetani rad.

(4) Ovlaštene osobe iz članka 17. stavaka 1. i 2. ovoga Pravil-
nika dužne su se prilikom kontrole na terenu identificirati javnom 
ispravom kojom se dokazuje identitet.

VII. POVRAT SREDSTAVA

Članak 19.
(1) Upravljačko tijelo će Rješenjem o povratu sredstava od ko-

risnika zahtijevati povrat u slučaju:
a) administrativne pogreške/pogrešne isplate
b) nepravilnosti utvrđene nakon isplate.
(2) Rješenje o povratu sredstava u slučaju iz stavka 1. točke a) 

ovoga članka izdaje se u slučaju preplate/krive isplate ili bilo koje 
druge administrativne greške učinjene od strane Upravljačkog tijela 
i/ili Agencije za plaćanja prilikom provedbe ovoga Pravilnika, kojim 
će se od korisnika zatražiti povrat tog iznosa.

(3) Rješenje o povratu sredstava u slučaju nepravilnosti utvrđe-
ne nakon konačne isplate iz stavka 1. točke b) ovoga članka izdaje se 
u slučaju nepravilnosti utvrđene nakon konačne isplate ako je odlu-
kom o utvrđenoj nepravilnosti određen povrat sredstava uzimajući 
u obzir težinu utvrđene nepravilnosti ili u slučaju ne poduzimanja 
korektivnih mjera određenih radi ispravljanja utvrđene nepravilno-
sti u zadanom roku. U slučaju kada utvrđena nepravilnost ujedno 
sadrži i elemente sumnje na prijevaru, Upravljačko tijelo će o istome 
izvijestiti Državno odvjetništvo Republike Hrvatske.

(4) Rješenjem o povratu sredstava iz stavka 3. ovoga članka 
Upravljačko tijelo će zahtijevati od korisnika povrat utvrđenog ne-
pravilnog iznosa u skladu s Pravilima o financijskim korekcijama u 
okviru Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu koja 
su dostupna na mrežnim stranicama Upravljačkog tijela (https://
euribarstvo.hr/propisi-smjernice/).
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DRŽAVNI ZAVOD ZA STATISTIKU
1091

Državni zavod za statistiku objavljuje

I N D EK S
POTROŠAČKIH CIJENA U SVIBNJU 2023.

Indeks potrošačkih cijena u svibnju 2023. u odnosu na travanj 
2023. iznosi 100,5.

Klasa: 956-03/23-01/3
Urbroj: 555-01-04-06-01-23-10
Zagreb, 16. lipnja 2023.

Glavna ravnateljica 
Lidija Brković, v. r.

HRVATSKA NARODNA BANKA
1092

Na temelju članka 89., članka 30. i članka 43. stavka 2. točke 10. 
Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci (»Narodne novine«, br. 75/2008., 
54/2013. i 47/2020.) guverner Hrvatske narodne banke donosi

O D L U K U
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 
PRIKUPLJANJU PODATAKA O UVJETIMA 

KREDITIRANJA POTROŠAČA
Članak 1.

U Odluci o prikupljanju podataka o uvjetima kreditiranja 
potrošača (»Narodne novine«, br. 36/2020., 116/2021., 34/2022. i 
123/2022.) naziv Odluke mijenja se i glasi:

»Odluka o prikupljanju podataka o uvjetima kreditiranja potro-
šača i o depozitima kućanstava«.

Članak 2.
1. U članku 1. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Ovom Odlukom propisuje se:
1) obveza kreditne institucije da Hrvatskoj narodnoj banci 

dostavlja izvješća o uvjetima kreditiranja potrošača i o depozitima 
kućanstava

2) izvještajno razdoblje i dinamika dostave izvješća o uvjetima 
kreditiranja potrošača i o depozitima kućanstava i

3) rokovi dostave izvješća o uvjetima kreditiranja potrošača i o 
depozitima kućanstava.«

2. Stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Uputa za provedbu Odluke o prikupljanju podataka o uvje-

tima kreditiranja potrošača i o depozitima kućanstava i Uputa za 
izradu i dostavljanje datoteke za izvješćivanje o uvjetima kreditiranja 
i o depozitima kućanstava sastavni su dio ove Odluke.«

Članak 3.
Članak 3. mijenja se i glasi:
»(1) Obveznici izvješćivanja dužni su Hrvatskoj narodnoj banci 

dostavljati izvješća o uvjetima kreditiranja potrošača i o depozitima 
kućanstava iz članka 4. ove Odluke u sadržaju uređenom Uputom 

PRILOG I. 

IZRAČUN JAVNE POTPORE U OKVIRU MJERE I.9. »PRIVRE-
MENI PRESTANAK RIBOLOVNIH AKTIVNOSTI« OKRUŽUJUĆIM 
MREŽAMA PLIVARICAMA – SRDELARAMA
Iznos naknade ovlaštenicima za plovilo će se izračunavati primje-
nom formule kako slijedi:

L = P*GT*d
Pri čemu je:
L – ukupni iznos naknade za privremenu obustavu ribolovnih ak-
tivnosti po plovilu
P – iznos naknade po danu obustave za jedan GT (Tablica 1)
GT – ukupna bruto tonaža plovila za koje se izračunava naknada
d – broj dana obustave.
Tablica 1. Iznos naknade po danu obustave za jednu bruto tonu za 
plivaričarski ribolov (P)

Plivaričarski ribolov
Duljina plovila preko svega 

(m)
Iznos naknade po danu obustave za 

1 GT (EUR)
≥ 6 < 12 14,09

≥ 12 < 18 26,61
≥ 18 < 24 13,86
≥ 24 < 40 8,86

Naknada po članu posade će iznositi 36 eura po danu obustave (bruto 
iznos) za osobe zaposlene u punom radnom vremenu odnosno odgo-
varajući razmjerni iznos od 36 eura za osobe koje rade u nepunom rad-
nom vremenu. Dani tijekom privremene obustave u kojima član posade 
koristi bolovanje ili godišnji odmor nisu uključeni u izračun naknade.

PRILOG II. 

KRITERIJI ZA ODABIR U OKVIRU MJERE I.9. 
»PRIVREMENI PRESTANAK RIBOLOVNIH AKTIVNOSTI« 

OKRUŽUJUĆIM MREŽAMA PLIVARICAMA – 
SRDELARAMA U OKVIRU PROGRAMA ZA POMORSTVO 
I RIBARSTVO REPUBLIKE HRVATSKE ZA PROGRAMSKO 

RAZDOBLJE 2021. – 2027.

I. Bruto tonaža plovila – najviše 7 bodova Broj bodova
1.1. ≥150 GT 7
1.2. ≥ 100 < 150 GT 5
1.3. < 100 GT 3

II. Snaga pogonskog stroja – najviše 7 bodova Broj bodova
2.1. ≥600 kW 7
2.2. ≥ 400 < 600 kW 5
2.3. < 400 kW 3

III. Količina ulova – najviše 9 bodova Broj bodova
3.1. ≥ 800.000 kg 9
3.2. ≥ 400.000 < 800.000 kg 7
3.3. ≥ 200.000 < 400.000 kg 5
3.4. < 200.000 kg 3
POJAŠNJENJE
Količina ulova u razdoblju dvije kalendarske godine (ukupno) 
koje prethode godini podnošenja Zahtjeva za potporu 
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»12. Vrijednost ovog obilježja mora sadržavati datum u formatu 
»ggggmmdd«, pri čemu je »dd« posljednji (kalendarski) dan izvje-
štajnog mjeseca za izvješće »MK«, odnosno 31. prosinca za izvješće 
»GK« i »GD«.«

Članak 10.
U Uputi, iza točke 19., dodaje se točka 19.a., koja glasi:
»19.a. Ako se radi o deponentima, upisuju se skupne oznake 

»FZ« ili »OB«.«
Članak 11.

U Uputi, iza točke 22., dodaje se točka 22.a., koja glasi:
»22.a. U modalitetu »GD« upisuje se jedanaesteroznamenkasti 

OIB protustranke za skupne oznake »FZ« i »OB«. Ako OIB nije po-
znat, upisuje se oznaka »00000000000«.«

Članak 12.
U Uputi točka 28. mijenja se i glasi:
»28. Za jedinstvenu skupnu oznaku »FZ« i »OB« upisuje se 

oznaka županije navedena u Prilogu 2. Upute za statističko i nad-
zorno izvješćivanje.«

Članak 13.
1. U Uputi, iza točke 28. mijenja se naziv Obilježja 8. i glasi:
»Obilježje 8. »Oznaka kreditne partije ili ugovora o depozitu««.
2. Točka 29. mijenja se i glasi:
»29. Ovo obilježje sadržava jedinstvenu oznaku ugovora o kre-

ditu ili depozitu. Riječ je o definiranom identifikatoru kreditne par-
tije ili ugovora o depozitu koji je dodijelila izvještajna institucija, a 
koji je jedinstven za svaki kredit ili depozit.« 

3. Točka 30. mijenja se i glasi:
»30. Upisuje se oznaka koju izvještajna institucija dodjeljuje za 

svaki kredit ili depozit.«

Članak 14.
1. U Uputi, iza točke 30., mijenja se naziv Obilježja 9. i glasi:
»Obilježje 9. »Datum plasmana ili datum oročenja««.
2. U točki 31. prva rečenica mijenja se i glasi:
»31. Ovo obilježje odnosi se na datum povlačenja iznosa kredita, 

odnosno plasmana ili na datum oročenja depozita (inicijalni datum 
u slučaju prvog oročavanja ili zadnji datum obnavljanja depozita).«

Članak 15.
1. U Uputi, iza točke 34. mijenja se naziv Obilježja 11. i glasi:
»Obilježje 11. »Datum konačne otplate ili isteka ugovorenog 

roka oročenja««.
2. U točki 35. prva rečenica mijenja se i glasi:
»35. Ovo obilježje odnosi se na datum dospijeća posljednje rate 

kredita kod kredita koji se otplaćuju u ratama, odnosno datum dos-
pijeća obveze vraćanja cijeloga kredita kod kredita s jednokratnim 
dospijećem ili na datum isteka ugovorenog roka oročenja.«

Članak 16.
U Uputi točka 38. mijenja se i glasi:
»38. Vrijednost ovog obilježja iskazuje se jednim od modaliteta 

opisanih u Uputi za statističko i nadzorno izvješćivanje. Predmet su 
izvješćivanja u smislu ove Odluke instrumenti »A0208«, »A0212«, 
»A0213«, »A0214«, »A0215«, »A0216«, »A0217«, »A0218«, »A0219«, 
»A0220«, »A0221«, »A0222«, »A0223«, »A0224«, »A0225«, »A0226«, 
»A0227«, »A0228«, »A0229«, »A0230«, »A0232«, »A0233«, »A0305«, 
»A0306«, »A0701«, »P0201«, »P0202«, »P0203«, »P0204«, »P0205«, 
»P0301« i »P0302«.«

za provedbu Odluke o prikupljanju podataka o uvjetima kreditiranja 
potrošača i o depozitima kućanstava, pridržavajući se tehničkih spe-
cifikacija izrade i prijenosa podataka uređenih Uputom za provedbu 
Odluke o prikupljanju podataka o uvjetima kreditiranja potrošača i o 
depozitima kućanstava, u rokovima iz članka 5. ove Odluke.

(2) Obveza izvješćivanja odnosi se samo na kredite odobrene 
potrošačima i na depozite primljene od kućanstava.«

Članak 4.
1. U članku 4. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) U smislu ove Odluke izvješća jesu:
1) Mjesečno izvješće o novoodobrenim kreditima
2) Godišnje izvješće o stanjima svih kredita i
3) Godišnje izvješće o stanjima svih depozita.«
2. Iza stavka 3. dodaje se stavak 4., koji glasi:
»(4) Izvješće iz stavka 1. točke 3. ovog članka jest godišnje izvje-

šće, koje je potrebno dostaviti jednom godišnje, sa stanjem na dan 
31. prosinca i odnosi se na primljene depozite kućanstava.«

Članak 5.
1. U članku 5. stavku 1. iza točke 2. dodaje se točka 3., koja glasi:
»3) izvješća iz članka 4. stavka 1. točke 3. u roku od 60 kalen-

darskih dana od izvještajnog datuma.«.
2. Stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Smatra se da je obveznik izvješćivanja dostavio izvješća u 

skladu s ovom Odlukom:
− ako je izvješće zaprimljeno u Hrvatskoj narodnoj banci unu-

tar roka propisanog u stavku 1. ovog članka i
− ako su podaci u slogovima izvješća koje je dostavio obveznik 

izvješćivanja zadovoljili kontrole propisane Uputom za provedbu 
Odluke o prikupljanju podataka o uvjetima kreditiranja potrošača 
i o depozitima kućanstava.«

Članak 6.
U članku 6. iza točke 2. dodaje se točka 3., koja glasi:
»3) godišnja izvješća (»GD«) za 2023. godinu u skladu s ovom 

Odlukom sastaviti:
− sa stanjem na dan 30. lipnja 2023. i dostaviti do 31. listopada 

2023. i
− sa stanjem na dan 31. prosinca 2023. i dostaviti u roku iz 

članka 5. stavka 1. točke 3. ove Odluke.«.
Članak 7.

U Uputi za provedbu Odluke o prikupljanju podataka o uvjeti-
ma kreditiranja potrošača i o depozitima kućanstava, koja je sastavni 
dio ove Odluke, točka 1. mijenja se i glasi:

»1. Ovom Uputom za provedbu Odluke o prikupljanju poda-
taka o uvjetima kreditiranja potrošača i o depozitima kućanstava 
(u nastavku teksta: Uputa) definiraju se sadržaj i način dostavljanja 
podataka koji su predmet izvješćivanja o uvjetima kreditiranja po-
trošača i o depozitima kućanstava.«

Članak 8.
U Uputi, u točki 10., iza podtočke 2. dodaje se podtočka 3., 

koja glasi:
»3) modalitet »GD« – Godišnje izvješće o stanjima svih depo-

zita (Odluka, članak 4. stavak 1. točka 3.«.

Članak 9.
U Uputi točka 12. mijenja se i glasi:
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»16. modalitet »19« – bruto ukupna potraživanja ili obveze s 
osnove kamata«.

5. U podtočki 16. iza zadnje rečenice dodaje se nova rečenica 
koja glasi:

»U modalitetu »GD« modalitet »19« odnosi se na iznos obveze 
po kamatama na izvještajni datum.«

Članak 19.
1. U Uputi točke 61., 62. i 63. mijenjaju se i glase:
»61. Upisuje se iznos zaokružen na dvije decimale za sve mo-

dalitete obilježja 20. »Vrsta iznosa«.
62. Modaliteti »01«, »02«, »03«, »04«, »05«, »06«, »07«, »08«, 

»09«, »10«, »11«, »12«, »13«, »14«, »18« i »19« obilježja 20. »Vrsta 
iznosa« prikupljaju se u izvješću »MK«.

63. Modaliteti »03«, »05«, »06«, »08«, »09«, »13«, »14«, »18« 
i »19« obilježja 20. »Vrsta iznosa« prikupljaju se u izvješću »GK«.«

2. Iza točke 63. dodaje se točka 63.a., koja glasi:
»63.a. Modaliteti »03«, »18« i »19« obilježja 20. »Vrsta iznosa« 

prikupljaju se u izvješću »GD«.«

Članak 20.
U Prilogu 1. Upute, iza točke 101. Upute, iza tablice 1.3. Ulazni slog 

izvješća »GK« dodaje se tablica 1.4. Ulazni slog izvješća »GD« te glasi:

Članak 17.
U Uputi točka 58. mijenja se i glasi:
»58. U modalitetima »MK«, »GK« i »GD« vrijednost svih in-

strumenata u stranoj valuti i ugovorenih s valutnom klauzulom izra-
čunava se konvertiranjem originalnog iznosa u valuti, u protuvrijed-
nost u domaćoj valuti, primjenom mjesečnoga prosječnoga srednjeg 
tečaja HNB-a u izvještajnom razdoblju.«

Članak 18.
1. U Uputi, u točki 59. podtočki 3. druga rečenica mijenja se 

i glasi:
»Unutar sloga označenog modalitetom »GK« ili »GD« odnosi se 

na nominalnu kamatnu stopu na godišnjoj razini koja se primjenjuje 
u izvještajnom mjesecu.«

2. U podtočki 15. mijenja se naziv modaliteta i glasi:
»15. modalitet »18« – bruto ukupna potraživanja ili obveze s 

osnove glavnice«.
3. U podtočki 15. iza zadnje rečenice dodaje se nova rečenica 

koja glasi:
»U modalitetu »GD« modalitet »18« odnosi se na iznos obveze 

po glavnici na izvještajni datum.«
4. U podtočki 16. mijenja se naziv modaliteta i glasi:

1.4. Ulazni slog izvješća »GD«

Broj Naziv polja Tip 
polja

Duljina 
polja

Pozicija 
polja Sadržaj polja Popunjava se

1. Oznaka izvješća NA 2 1 – 2 GD OBV
2. Izvještajno razdoblje N 8 3 – 10 ggggmmdd OBV
3. Tip retka AN 1 11 – 11 R, S, P OBV
4. Redni broj retka N 8 12 – 19 R. br. retka u datumu / oznaci izvješća OBV
5. Oznaka protustranke AN 2 20 – 21 FZ, OB OBV
6. Identifikator protustranke N 11 22 – 32 OIB OBV
7. Polje 7 AN 2 33 – 34    
8. Županija protustranke N 2 35 – 36 LOV (01, 02,..., 21) OBV
9. Oznaka ugovora o depozitu AN 20 37 – 56 Jedinstvena oznaka ugovora o depozitu OBV

10. Datum oročenja N 8 57 – 64 ggggmmdd OBV
11. Polje 11 N 8 65 – 72    
12. Datum isteka ugovorenog roka oročenja N 8 73 – 80 ggggmmdd OBV
13. Instrument AN 5 81 – 85 P0201, P0202, P0203, P0204, P0205, P0301, P0302 OBV
14. Valuta AN 3 86 – 88 Obilježje 20 Upute* OBV
15. Vrsta indeksacije AN 1 89 – 89 Obilježje 23 Upute* OBV
16. Valuta indeksacije AN 3 90 – 92 Obilježje 23 Upute* OBV
17. Polje 17 AN 5 93 – 97    
18. Polje 18 AN 5 98 – 102    
19. Polje 19 AN 3 103 – 105    
20. Polje 20 AN 2 106 – 107    
21. Polje 21 N 2 108 – 109    
22. Vrsta iznosa N 2 110 – 111 03, 18, 19 OBV
23. Predznak AN 1 112 – 112 »+« ili »-« OBV
24. Iznos N 15 113 – 127 Iznos na dvije decimale OBV
25. Status iznosa AN 1 128 – 128 A, L, E, P OBV

* Uputa za statističko i nadzorno izvješćivanje
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Članak 21.
U Prilogu 2., u tablici iza točke 103. Upute, dodaju se redci od 506. do 526. te glase:

Redni 
broj Izvješće Instrument Vrsta iznosa

Primjena od 
izvještajnog 

datuma

Primjena do 
izvještajnog 

datuma
Opis vrste iznosa

506. GD P0201 3 30. 6. 2023. Nominalna kamatna stopa 
507. GD P0201 18 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove glavnice
508. GD P0201 19 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove kamata
509. GD P0202 3 30. 6. 2023. Nominalna kamatna stopa 
510. GD P0202 18 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove glavnice
511. GD P0202 19 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove kamata
512. GD P0203 3 30. 6. 2023. Nominalna kamatna stopa 
513. GD P0203 18 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove glavnice
514. GD P0203 19 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove kamata
515. GD P0204 3 30. 6. 2023. Nominalna kamatna stopa 
516. GD P0204 18 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove glavnice
517. GD P0204 19 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove kamata
518. GD P0205 3 30. 6. 2023. Nominalna kamatna stopa 
519. GD P0205 18 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove glavnice
520. GD P0205 19 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove kamata
521. GD P0301 3 30. 6. 2023. Nominalna kamatna stopa 
522. GD P0301 18 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove glavnice
523. GD P0301 19 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove kamata
524. GD P0302 3 30. 6. 2023. Nominalna kamatna stopa 
525. GD P0302 18 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove glavnice
526. GD P0302 19 30. 6. 2023. Ukupne obveze s osnove kamata

Članak 22.
U Prilogu 3., u tablici iza točke 104. Upute, mijenjaju se redci 39., 87. i 88. te glase:

Redni 
broj Kontrola Šifra 

pogreške
Primjena od 
izvještajnog 

datuma

Primjena do 
izvještajnog 

datuma

39. Vrijednost u polju Instrument mora biti = »A0208«, »A0212« – »A0230«, »A0232«, »A0233«, 
»A0305«, »A0306« ili »A0701« 145 30. 9. 2020. 31. 5. 2023.

87.
Ako je Vrsta referentne kamatne stope = »EURIB«, »LIBOR«, »NRS01«, »NRS02«, »NRS03«, 
»ZIBOR«, »TRZMF«, »DEPOZ« ili »SARON«, tada je Valuta referentne kamatne stope = 
Valuta ili Valuta indeksacije

674 (W) 31. 10. 2022. 31. 5. 2023.

88.
Vrijednost u polju Vrsta referentne kamatne stope mora biti = »EURIB«, »LIBOR«, »NRS01«, 
»NRS02«, »NRS03«, »ZIBOR«, »TRZMF«, »SARON«, »DEPOZ«, »OSTAL«,  
»FIKSN«, »ADMIN« ili »XXXXX«

662 31. 10. 2022. 31. 5. 2023.

U Prilogu 3., u tablici iza točke 104. Upute, dodaju se redci od 89. do 96. te glase:

Redni 
broj Kontrola Šifra 

pogreške
Primjena od 
izvještajnog 

datuma

Primjena do 
izvještajnog 

datuma
89. Ako je Oznaka izvješća = »GD«, tada je Oznaka protustranke = »FZ« ili »OB« 100 30. 6. 2023.
90. Ako je oznaka izvješća = »GD«, izvještajni datum mora biti zadnji dan godine ili 30. 6. 2023. 15 30. 6. 2023.

91.
Ako je Oznaka izvješća = »MK« ili »GK«, tada vrijednost u polju Instrument mora biti = 
»A0208«, »A0212« – »A0230«, »A0232«, »A0233«, »A0305«, »A0306« ili »A0701«. Ako je 
Oznaka izvješća = »GD«, tada vrijednost u polju Instrument mora biti = »P0201«, »P0202«, 
»P0203«, »P0204«, »P0205«, »P0301« ili »P0302«

145 30. 6. 2023.

92. Ako je Oznaka izvješća = »GD«, uz prijavljenu neku od Vrsta iznosa (»18« ili »19«) mora biti 
prijavljena i Vrsta iznosa = »3« 706 (W) 30. 6. 2023.

93.
Ako je Vrsta referentne kamatne stope = »EURIB«, »LIBOR«, »NRS01«, »NRS02«, »NRS03«, 
»ZIBOR«, »TRZMF«, »DEPOZ«, »SARON« ili »SOFRA«, tada je Valuta referentne kamatne 
stope = Valuta ili Valuta indeksacije

674 (W) 30. 6. 2023.
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unutar izvještajnog razdoblja ili datum oročenja depozita) u formatu 
»ggggmmdd«, prema Uputi za provedbu Odluke o prikupljanju po-
dataka o uvjetima kreditiranja potrošača i depozitima kućanstava.«

Alineja 11. mijenja se i glasi:
»Polje 12 (Datum konačne otplate ili isteka ugovorenog roka 

oročenja) sadržava datum dospijeća posljednje rate kredita ili isteka 
ugovorenog roka oročenja u formatu »ggggmmdd«, prema Uputi za 
provedbu Odluke UKPO.«

Članak 26.
Ova Odluka objavljuje se u »Narodnim novinama« i stupa na 

snagu 30. lipnja 2023.
O. br.: 210-091/06-23/BV
Zagreb, 14. lipnja 2023.

Guverner 
Boris Vujčić, v. r.

DRŽAVNI URED ZA REVIZIJU
1093

Na temelju odredbi članka 16. Zakona o Državnom uredu za 
reviziju (»Narodne novine« br. 25/19), glavni državni revizor donosi

O D L U K U
O OBJAVI OKVIRA PROFESIONALNIH NAČELA, 

STANDARDA I SMJERNICA MEĐUNARODNE 
ORGANIZACIJE VRHOVNIH REVIZIJSKIH 

INSTITUCIJA (INTOSAI)

I.
Odredbom članka 19. stavka 4. Zakona o Državnom uredu za 

reviziju, propisano je da se revizija obavlja na način i prema po-
stupcima utvrđenim okvirom revizijskih standarda Međunarodne 
organizacije vrhovnih revizijskih institucija (INTOSAI) i Kodeksom 
profesionalne etike državnih revizora.

II.
Okvir profesionalnih objava Međunarodne organizacije vrhov-

nih revizijskih institucija (engl. INTOSAI Framework of Professional 
Pronouncements, dalje u tekstu: IFPP okvir) sastoji se od dokume-
nata koje je usvojio Kongres Međunarodne organizacije vrhovnih 
revizijskih institucija (INCOSAI), s ciljem reguliranja profesionalnih 
standarda rada vrhovnih revizijskih institucija. IFPP okvir ima tri 
razine i to: INTOSAI načela, ISSAI standarde i INTOSAI smjernice.

94.
Vrijednost u polju Vrsta referentne kamatne stope mora biti = »EURIB«, »LIBOR«, »NRS01«, 
»NRS02«, »NRS03«, »ZIBOR«, »TRZMF«, »SARON«, »SOFRA«, »DEPOZ«, »OSTAL«, »FIK-
SN«, »ADMIN« ili »XXXXX«

662 30. 6. 2023.

95. Ako je Vrsta referentne kamatne stope = »SOFRA«, tada je Valuta referentne kamatne stope 
= »USD« 674 (W) 30. 6. 2023.

96.

Ako je Oznaka izvješća = »GD« i Instrument = P0203, tada je Datum oročenja <= Izvještajni 
datum
Ako je Oznaka izvješća = »GD« i Instrument = P0203, tada je Datum oročenja < Datum 
isteka ugovorenog roka oročenja
Ako je Oznaka izvješća = »GD« i Instrument = P0203, tada je Datum isteka ugovorenog roka 
oročenja >= Izvještajni datum
Ako je Oznaka izvješća = »GD« i Instrument <> »P0203«, tada je Datum oročenja = Izvje-
štajni datum
Ako je Oznaka izvješća = »GD« i Instrument <> »P0203«, tada je Datum isteka roka oročenja 
= Izvještajni datum

753 30. 6. 2023.

Članak 23.
U Uputi za izradu i dostavljanje datoteke za izvješćivanje o uvje-

tima kreditiranja i o depozitima kućanstava, u točki 8. mijenjaju se 
riječi »»MK« ili »GK«« i glase: »»MK«, »GK« ili »GD««.

Članak 24.
U Uputi točka 10. mijenja se i glasi:
»10. Shema kontrola dana je u Prilogu 1. i Prilogu 2. Upute za 

provedbu Odluke o prikupljanju podataka o uvjetima kreditiranja i 
o depozitima kućanstava (Uputa za provedbu Odluke UKPO).«

Članak 25.
U Uputi točka 11. alineja 1. mijenja se i glasi:
»Polje 1 (Oznaka retka) sadržava oznaku »MK«, »GK« ili »GD«, 

koja se ponavlja u svim slogovima.«
Alineja 5. mijenja se i glasi:
»Polje 5 (Oznaka protustranke) sadržava oznaku protustranke, 

koja može biti »FZ«, »ND« ili »OB«. Ovisno o vrsti protustranke, 
kontrolira se polje 6 (Identifikator protustranke):

− u modalitetu »MK«, ako polje 5 sadržava »FZ« (domaće 
fizičke osobe), polje 6 mora sadržavati važeći OIB protustranke, 
koji dodjeljuje Ministarstvo financija na temelju Zakona o osob-
nom identifikacijskom broju; a iznimno za instrumente »A0218«, 
»A0219«, »A0220«, »A0221« i »A0701« može sadržavati i oznaku 
»00000000000«. Ako polje 5 sadržava »ND« (nerezidenti fizičke oso-
be), polje 6 mora sadržavati oznaku »00000000000«).«

− u modalitetu »GK« ili »GD« polje 6 sadržava važeći OIB pro-
tustranke ili oznaku »00000000000«.«

Alineja 7. mijenja se i glasi:
»Polje 8 (Županija) popunjava se samo za domaće fizičke oso-

be i obrtnike (ako polje 5 sadržava oznaku »FZ« ili »OB«) jednom 
od šifara od 01 do 21 s popisa županija prema Prilogu 2. Upute za 
statističko i nadzorno izvješćivanje. Za ostale protustranke ovo polje 
ostaje prazno (00).«

Alineja 8. mijenja se i glasi:
»Polje 9 (Oznaka kreditne partije ili ugovora o depozitu) sa-

država identifikator kreditne partije ili ugovora o depozitu koji je 
dodijelila kreditna institucija.«

Alineja 9. mijenja se i glasi:
»Polje 10 (Datum plasmana ili datum oročenja) sadržava datum 

(dan isplate cjelokupnog iznosa kredita, odnosno svake tranše ako je 
ugovorena isplata u više tranša, tj. ako u pojedinom izvještajnom raz-
doblju dolazi do isplate više od jedne tranše, o njima se izvještava sku-
pno, a kao datum plasmana navodi se datum isplate posljednje tranše 
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Dodatne smjernice za financijsku reviziju GUID 2900 – 2999
GUID 2900 Smjernice za financijsku reviziju
Dodatne smjernice za reviziju učinkovitosti GUID 3900 – 3999
GUID 3910 Osnovne značajke revizije učinkovitosti
GUID 3920 Proces revizije učinkovitosti
Dodatne smjernice za reviziju usklađenosti GUID 4900 – 4999
GUID 4900 Smjernice o propisima i kriterijima koje treba uzeti 

u obzir kada se ocjenjuje pravilnost i ispravnost u 
reviziji usklađenosti

Posebne smjernice vezane uz predmet revizije GUID 5000 – 5999
GUID 5090 Revizija međunarodnih institucija
GUID 5091 Sporazumi za reviziju međunarodnih institucija
GUID 5100 Smjernice za reviziju IT sustava
GUID 5200 Revizija zaštite okoliša
GUID 5201 Revizija zaštite okoliša u okviru financijske i revizije 

usklađenosti
GUID 5202 Održivi razvoj i uloga VRI
GUID 5203 Suradnja u međunarodnim revizijama zaštite okoliša
GUID 5250 Smjernice za reviziju javnog duga
GUID 5259 Informacijski sustavi javnog duga
GUID 5260 Upravljanje javnim sredstvima
GUID 5270 Smjernice za sprečavanje korupcije
GUID 5280 Smjernice za reviziju javne nabave
GUIS 5290 Upute za reviziju razvoja i primjenu ključnih poka-

zatelja
GUID 5320 Smjernice za reviziju učinkovitosti privatizacije
GUID 5330 Smjernice za reviziju upravljanja katastrofama
Smjernice za druge angažmane GUID 6500 – 6999
Dodatne smjernice za kompetencije COMP 7500 – 7999
Druge smjernice GUID 9000 – 9999
GUID 9000 Smjernice za zajedničke revizije VRI
GUID 9010 Značaj procesa samostalnog donošenja standarda
GUID 9020 Ocjena javnih politika
GUID 9030 Smjernice i dobra praksa za neovisnost VRI
GUID 9040 Načela transparentnosti – dobre prakse

Međunarodna organizacija vrhovnih revizijskih institucija 
(INTOSAI) ažurira IFPP okvir i objavljuje na mrežnim stranicama 
www.issai.org.

IV.
Prevedena načela, standardi i smjernice IFPP okvira iz točke 

III. ove Odluke objavljuju se na web-stranicama Državnog ureda za 
reviziju www.revizija.hr.

V.
Danom stupanja na snagu ove Odluke, prestaje važiti Odluka 

o objavi okvira revizijskih standarda Međunarodne organizacije vr-
hovnih revizijskih institucija (INTOSAI) (»Narodne novine« 17/20).

VI.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 026-02/23-01/5
Urbroj: 613-01-01-23-1
Zagreb, 15. lipnja 2023.

Glavni državni revizor  
mr. Ivan Klešić, dipl. oec., v. r.

Vrhovna revizijska institucija je javna institucija koja u skladu 
sa zakonom obavlja najvišu funkciju revidiranja državnih izdataka 
u pojedinoj zemlji. U Republici Hrvatskoj vrhovna revizijska institu-
cija je Državni ured za reviziju, koji je Ustavom Republike Hrvatske 
definiran kao najviša revizijska institucija Republike Hrvatske.

III.
Okvir profesionalnih objava čine1:

INTOSAI načela (INTOSAI – P)
INTOSAI polazišna načela INTOSAI – P 1-9 
INTOSAI – P 1 Limska deklaracija
INTOSAI osnovna načela INTOSAI – P 10-99 
INTOSAI – P 10 Meksička deklaracija o neovisnosti vrhovnih revizij-

skih institucija
INTOSAI – P 12 Vrijednosti i korist od VRI – pokretanje promjena u 

životu građana
INTOSAI – P 20 Načela transparentnosti i odgovornosti
INTOSAI – P 50 Načela VRI sa sudskim ovlastima

INTOSAI standardi (ISSAI)
Temeljna načela revizije javnog sektora ISSAI 100 – 129 
ISSAI 100 Temeljna načela revizije javnog sektora 
Organizacijski zahtjevi za VRI ISSAI 130 – 199
ISSAI 130 Kodeks etike
ISSAI 140 Kontrola kvalitete u vrhovnim revizijskim instituci-

jama
ISSAI 150 Kompetencije revizora
Financijska revizija
Načela financijske revizije ISSAI 200 – 299
ISSAI 200 Načela financijske revizije
Standardi financijske revizije ISSAI 2000 – 2899
ISSAI 2000 Primjena standarda financijske revizije
ISSAI 2200 – 2899 Standardi financijske revizije
Revizija učinkovitosti
Načela revizije učinkovitosti ISSAI 300 – 399
ISSAI 300 Načela revizije učinkovitosti
Standardi revizije učinkovitosti ISSAI 3000 – 3899
ISSAI 3000 Standardi revizije učinkovitosti
Revizija usklađenosti
Načela revizije usklađenosti ISSAI 400 – 499
ISSAI 400 Načela revizije usklađenosti
Standardi revizije usklađenosti ISSAI 4000 – 4899
ISSAI 4000 Standardi revizije usklađenosti
Drugi angažmani
Načela drugih angažmana ISSAI 600 – 699
Standardi drugih angažmana ISSAI 6000 – 6499
Standardi kompetencija (COMP)
COMP 700 – 799
COMP 7000 – 7499

INTOSAI smjernice (GUID)
Organizacijske smjernice za VRI GUID 1900 – 1999
GUID 1900 Smjernice za kolegijalni pregled
GUID 1950 Smjernice za razvoj okvira kompetencija revizora
GUID 1951 Smjernice za razvoj smjerova za profesionalni razvoj 

revizora

1 Prema www.issai.org na dan 15. lipnja 2023.
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10. trasa kabelske kanalizacije: projektirani ili već izgrađeni 
pravac i geodetski pozicionirana linija kabelske kanalizacije unutar 
koridora elektroničke komunikacijske infrastrukture

11. Zakon: Zakon o elektroničkim komunikacijama.

GLAVA II. 
PRISTUP, KOLOKACIJA I ZAJEDNIČKO KORIŠTENJE 

ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJSKE INFRASTRUKTURE I 
DRUGE POVEZANE OPREME

Pravo na pristup, kolokaciju i zajedničko korištenje 
elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane 

opreme
Članak 3.

(1) Infrastrukturni operator obvezan je omogućiti operatoru 
korisniku, uz naknadu i na temelju sklopljenog ugovora, pristup, 
kolokaciju i zajedničko korištenje svoje elektroničke komunikacijske 
infrastrukture i druge povezane opreme ili nekretnine

(2) Pristup, kolokaciju i zajedničko korištenje elektroničke ko-
munikacijske infrastrukture i druge povezane opreme, infrastruk-
turni operator obvezan je omogućiti vodeći se načelom nediskrimi-
nacije i jednakih uvjeta pristupa za sve operatore korisnike.

(3) Ako je pristup, kolokacija i zajedničko korištenje onemo-
gućeno od strane infrastrukturnog operatora ili ako postoji spor 
između infrastrukturnog operatora i operatora korisnika u vezi 
ugovaranja pristupa, kolokacije i zajedničkog korištenja elektroničke 
komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme ili plaća-
nja naknade za pristup, kolokaciju i zajedničko korištenje, operatori 
mogu pokrenuti spor pred HAKOM-om.

Ugovor o pristupu, kolokaciji i zajedničkom korištenju 
elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane 

opreme
Članak 4.

Temeljne sastavnice koje ugovor mora sadržavati su:
a) predmet ugovora
b) tehničko rješenje
c) odredbe o trajanju ugovora
d) odredbe o iznosu i načinu plaćanja naknade
e) odredbe o obvezi infrastrukturnog operatora vezano uz si-

gurnost postavljene opreme
f) odredbe o načinu i postupcima vezanim uz održavanje po-

stavljene opreme
g) odredbe o načinu prijave smetnji u radu postavljene opreme 

te o načinu i roku otklanjanja kvarova
h) odredbe o otkazu i raskidu ugovora i
i) odredbe o načinu rješavanja sporova između ugovornih strana.

GLAVA III. 
UVJETI KORIŠTENJA KABELSKE KANALIZACIJE

Slobodni prostor i djelotvorno korištenje slobodnog prostora 
u kabelskoj kanalizaciji

Članak 5.
(1) Korištenje kabelske kanalizacije na svim razinama elektro-

ničke komunikacijske mreže provodi se uz odabir tehnologija koje 
omogućavaju djelotvorno korištenje slobodnog prostora na ravno-
pravnoj i zajedničkoj osnovi.

HRVATSKA REGULATORNA 
AGENCIJA ZA MREŽNE 

DJELATNOSTI
1094

Na temelju članka 12. stavka 2. točke 2., članka 16. stavka 1. toč-
ke 1. i članka 65. stavka 2. Zakona o elektroničkim komunikacijama 
(»Narodne novine« br. NN 76/22), Vijeće Hrvatske regulatorne agen-
cije za mrežne djelatnosti na sjednici održanoj 15. lipnja 2023. donosi

PRAVILNIK
O NAČINU I UVJETIMA PRISTUPA, KOLOKACIJE 

I ZAJEDNIČKOG KORIŠTENJA ELEKTRONIČKE 
KOMUNIKACIJSKE INFRASTRUKTURE I DRUGE 

POVEZANE OPREME

GLAVA I. 
UVODNE ODREDBE

Predmet
Članak 1.

Ovim pravilnikom propisuju se način i uvjeti pristupa, ko-
lokacije i zajedničkog korištenja kabelske kanalizacije i antenskih 
stupova, zgrada i drugih pripadajućih građevina i opreme, ili do 
prve sabirne točke, razina raspoloživosti slobodnog prostora u toj 
infrastrukturi i temeljne sastavnice ugovora o pristupu, kolokaciji i 
zajedničkom korištenju.

Pojmovi i značenja
Članak 2.

U smislu ovoga pravilnika, pojedini pojmovi imaju sljedeće 
značenje:

1. cijev malog promjera: cijev izrađena od polietilena visoke gu-
stoće, vanjskog promjera od 20 do 40 mm, s takvom unutrašnjom 
stjenkom koja osigurava vrlo mali koeficijent trenja

2. cijev promjera 50 mm: cijev izrađena od polietilena visoke 
gustoće, vanjskog promjera od 50 mm, s takvom unutrašnjom stjen-
kom koja osigurava vrlo mali koeficijent trenja

3. cijev velikog promjera: cijev izrađena od polivinil klorida, 
polietilena ili betona vanjskog promjera od 63 do 110 mm

4. HAKOM: Hrvatska regulatorna agencija za mrežne djelatnosti
5. kabelska kanalizacija: dio elektroničke komunikacijske infra-

strukture koji se sastoji od mreže podzemnih cijevi od pogodnog 
materijala, kabelskih zdenaca i kabelskih galerija, koja služi za po-
stavljanje i zaštitu elektroničkih komunikacijskih kabela

6. kabelski zdenci: podzemne prostorije višestruke namjene, koje 
se postavljaju na mjestima nastavljanja, križanja i promjene smjerova 
kabelske kanalizacije, te ispred kabelskih razdjelnika i centrala

7. kolokacija: omogućavanje uporabe prostora i tehničkih sa-
držaja koji su potrebni za prikladan smještaj i povezivanje potrebne 
opreme operatora korisnika u svrhu korištenja veleprodajne usluge

8. mikrocijev: cijev vanjskog promjera od 3 do 16 mm, s takvom 
unutrašnjom stjenkom koja osigurava vrlo mali koeficijent trenja

9. sabirna točka: točka razdvajanja između mreže operatora 
zgrade i drugih operatora, odnosno točka u kojoj operator zgrade 
drugim operatorima omogućuje pristup elektroničkoj komunika-
cijskoj mreži radi pružanja elektroničkih komunikacijskih usluga 
krajnjim korisnicima koji su spojeni na tu mrežu
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(5) Mogući načini djelotvornog popunjavanja slobodnog pro-
stora u cijevi velikog promjera su:

Red. 
br. Kombinacije cijevi malog promjera Potreban slobodni 

prostor
1. 1xPE40+2xPE32+2xPE25 Φ > 95 mm
2. 2xPE40+2xPE32 Φ > 95 mm
3. 4xPE32 Φ > 90 mm
4. 1xPE40+2xPE32 Φ > 85 mm
5. 3xPE32 Φ > 80 mm
6. 3xPE40 Φ > 95 mm
7. 2xPE40 Φ > 90 mm
8. do 14xPE20 Φ > 95 mm

(6) Mogući načini djelotvornog popunjavanja slobodnog pro-
stora u cijevi velikog promjera koja je zauzeta jednim kabelom su:

Red. 
br.

Promjer postojećeg 
kabela (mm)

Kombinacija cijevi s kojom se 
popunjava slobodni prostor

1. Φ ≤ 40 PE40+2xPE32
2. 40<Φ≤50 PE32+2xPE25
3. 40<Φ≤50 PE25+2xPE20
4. 50<Φ≤60 PE20 +2xMC*16/12
5. 50<Φ≤60 MC16/12 +2xMC14/10
6. 60<Φ≤70 MC14/10+2xMC12/8
7. 70<Φ≤80 MC12/8+2MC7/4
8. 70<Φ≤80 2MC 7/4
9. Φ>80 -

* MC = mikrocijev

(7) Mogući načini djelotvornog popunjavanja slobodnog pro-
stora u cijevi malog promjera ili cijevi promjera 50 mm, su:

Vanjski promjer 
cijevi (mm)

Maksimalni broj mikrocijevi koje je moguće 
instalirati*

12/10 10/8 7,5/5
50 7 8 15
40 4 5 10
32 2 3 7
25 1 1 3

* dopuštena je i kombinacija različitih tipova mikrocijevi

(8) U postojećim pristupnim kabelskim kanalizacijama stambe-
nih i/ili poslovnih zgrada izvedenim s jednom ili više cijevi malog 
promjera ili s cijevima promjera 50 mm, dozvoljava se uz već po-
stojeće kabele uvući i dodatni kabel.

(9) Mogući načini djelotvornog popunjavanja slobodnog pro-
stora u cijevi malog promjera ili cijevi promjera 50 mm koja je za-
uzeta jednim svjetlovodnim kabelom su:

Vanjski 
promjer PE 
cijevi (mm)

Vanjski promjer 
postojećeg kabela 

(mm)

Maksimalan broj mikrocijevi 
koje je moguće instalirati

12/10 10/8 7/7,5
PE50 12,0 5 6 -

15,0 3 4 -
16,5 2 4 -
18,0 2 4 -

PE40 12,0 3 4 7
15,0 2 3 7
16,5 2 2 5
18,0 5 5 5

(2) Slobodni prostor u cijevima kabelske kanalizacije podrazu-
mijeva prostor koji nije zauzet kabelom, prostor koji je zauzet ka-
belom, a koji nije u uporabi duže od 120 dana (u daljnjem tekstu: 
nekorišteni kabel), pod uvjetom da navedeni prostor nije predviđen 
kao neophodni servisni prostor za potrebe održavanja postojećih 
elektroničkih komunikacijskih kabela te kojeg je moguće iskoristiti 
za uvlačenje elektroničkih komunikacijskih kabela (svjetlovodnih ili 
bakrenih kabela).

(3) Neophodni servisni prostor za održavanje postojećih kapa-
citeta je prostor koji je dostatan za uvlačenje kabela najvećeg pro-
mjera korištenog na razmatranom dijelu kabelske kanalizacije.

(4) Slobodni prostor u zdencima kabelske kanalizacije je pro-
stor koji je dostatan za smještaj spojnice na kabelu s nužnom pri-
čuvom (za svjetlovodne kabele do 20 m), a da se pri tome ne ometa 
pristup postojećim kabelima.

Načini ostvarivanja slobodnog prostora u kabelskoj 
kanalizaciji

Članak 6.
(1) Slobodni prostor u postojećoj kabelskoj kanalizaciji ostva-

ruje se:
a) izvlačenjem nekorištenih kabela i
b) proširenjem i dopunom postojećeg kapaciteta kabelske ka-

nalizacije.
(2) Ako postoji slobodni prostor u cijevima kabelske kanalizaci-

je, a nastavak na planiranom kabelu nije moguće smjestiti u zdenac 
sukladno članku 5. stavku 4. ovoga pravilnika, nastavak na kabelu 
potrebno je planirati u zasebnom tehnološkom prostoru (samostoje-
ći ormar, proširenje kabelskog zdenca ili novi kabelski zdenac), koji 
će se postaviti neposredno uz trasu kabelske kanalizacije.

(3) Postavljanje dodatnih cijevi ili zdenaca u postojeću kabelsku 
kanalizaciju propisano je tehničkim uvjetima kabelske kanalizacije.

(4) Infrastrukturni operator obvezan je omogućiti operatoru 
korisniku proširenje i/ili dopunu dijela kabelske kanalizacije iz stav-
ka 1. točke b) i stavka 2. ovoga članka.

(5) Postupanje operatora na način da se drugim operatorima 
potpuno ili djelomično onemogućava i/ili uskraćuje pristup, koloka-
ciju i zajedničko korištenje kabelske kanalizacije, antenskih stupova, 
zgrada i drugih pripadajućih građevina i opreme, nije dozvoljeno.

Popunjavanje slobodnog prostora u kabelskoj kanalizaciji
Članak 7.

(1) Svaki pojedini svjetlovodni kabel mora se nalaziti u svojoj 
cijevi.

(2) Bakreni kabeli se uvlače u cijevi velikog promjera ili cijevi 
promjera 50 mm bez zaštitne cijevi, osim ako njihove mehaničke 
karakteristike to ne dozvoljavaju.

(3) Djelotvorno popunjavanje prostora u cijevi kabelske kana-
lizacije ostvaruje se istovremenim uvlačenjem dodatnih cijevi ma-
njeg promjera do pune popunjenosti. Slobodni prostor u kabelskoj 
kanalizaciji popunjava se na način da se prvo popunjava prostor u 
cijevi manjeg promjera, a potom se popunjava prostor u cijevi većeg 
promjera. U slučaju da je cijev manjeg promjera nefunkcionalna, 
popunjava se prostor u cijevi većeg promjera uz usuglašeno tehničko 
rješenje.

(4) Cijev u koju se postavlja svjetlovodni kabel mora biti naj-
manjeg promjera koji omogućava postavljanje predmetnog kabela.
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Zahtjev za pristup i zajedničko korištenje kabelske 
kanalizacije

Članak 10.
(1) Za ugovaranje pristupa i zajedničkog korištenja kabelske 

kanalizacije operator korisnik dostavlja infrastrukturnom operatoru 
zahtjev za pristup i zajedničko korištenje kabelske kanalizacije.

(2) Zahtjev operatora korisnika iz stavka 1. ovoga članka mora 
sadržavati sljedeće:

a) točku A (početna točka) i točku B (završna točka) ili pod-
ručje obuhvata za korištenje kabelske kanalizacije

b) vrstu i promjer kabela koji će se položiti između točke A i 
točke B ili na području obuhvata

i
c) planirani početak i trajanje zajedničkog korištenja.
(3) Uz zahtjev, operator korisnik može odmah dostaviti i tehničko 

rješenje iz članka 11. ovoga pravilnika koje obuhvaća podatke iz točke 
a) i b) stavka 2. ovoga članka ili zahtjev za izradu tehničkog rješenja.

(4) Infrastrukturni operator obvezan je u roku 30 dana po za-
primanju potpunog zahtjeva ugovoriti zajedničko korištenje kabel-
ske kanalizacije ili odbiti zahtjev.

Tehničko rješenje za pristup i zajedničko korištenje kabelske 
kanalizacije

Članak 11.
(1) Za pristup i zajedničko korištenje kabelske kanalizacije obve-

zno je izraditi tehničko rješenje. 
Tehničko rješenje mora sadržavati:
a) tehnički opis predmetnog rješenja
b) situaciju kabelske kanalizacije predmetne trase
c) lokaciju svakog pojedinog zdenca
d) međusobnu udaljenost između zdenaca po načelu od sredine 

do sredine zdenca
e) broj i tip cijevi između zdenaca
f) način i poziciju uvlačenja kabela operatora korisnika na ra-

sklopima zdenaca duž cijelog dijela trase iz zahtjeva operatora ko-
risnika i

g) popis potrebnog materijala i potrebnih radova po vrsti, koli-
čini i cijeni, uz naznaku stavki koje su predmet refundiranja.

(2) Infrastrukturni operator ili operator korisnik obvezan je dati 
ili odbiti dati suglasnost na tehničko rješenje za pristup i zajedničko 
korištenje kabelske kanalizacije, u roku od 3 radna dana od dana 
zaprimanja tehničkog rješenja.

(3) U slučaju da se infrastrukturni operator ili operator kori-
snik ne očituje o davanju suglasnosti unutar roka iz stavka 2. ovoga 
članka, smatra se da je suglasnost dana.

(4) Infrastrukturni operator ili operator korisnik obvezan je 
detaljno obrazložiti razloge odbijanja suglasnosti na tehničko rje-
šenje za pristup i zajedničko korištenje kabelske kanalizacije i vi-
sinu iznosa troškova za refundiranje. U tom slučaju, operator koji 
izrađuje tehničko rješenje mora ispraviti tehničko rješenje i ishoditi 
suglasnost na novo tehničko rješenje.

(5) Ako se operatori ne mogu usuglasiti oko tehničkog rješenja 
za pristup i zajedničko korištenje kabelske kanalizacije, mogu pokre-
nuti spor pred HAKOM-om.

(6) Ako infrastrukturni operator odbija suglasnost na tehničko 
rješenje zbog prekomjerne gradnje koja je gospodarski neučinkovita, 
infrastrukturni operator mora detaljno obrazložiti razlog odbijanja 

PE32 12,0 - - 3
15,0 - - 3
16,5 - - 2
18,0 - - 2

(10) Ako na djelu trase kabelske kanalizacije postoji samo jedna 
cijev promjera 50 mm ili 40 mm (PE50 ili PE40) te ako se u njoj već 
nalazi kabel u uporabi, smatra se da na tom dijelu trase nema slobod-
nog prostora pa se za svako polaganje dodatnog kabela mora ostvariti 
slobodni prostor proširenjem ili dopunom kabelske kanalizacije.

(11) Prilikom korištenja cijevi malog promjera za uvlačenje 
svjetlovodnog kabela odgovarajućeg vanjskog promjera obvezno je 
koristiti cijevi maksimalnog vanjskog promjera, kako je određeno 
niže u tablici:

Vanjski promjer kabela (mm) Tip cijevi (max. vanjski 
promjer u mm)

≤ 10,0 MC 16/12* (16)
≤ 13,5 PE 20 (20)
≤ 18,0 PE 25 (25)
≤ 25,0 PE 32 (32)

*MC = mikrocijev

(12) Svjetlovodni mikrokabeli koji se postavljaju u odgovaraju-
ću mikrocijev čine jednu nedjeljivu tehnološku cjelinu.

(13) Naknada za pristup i zajedničko korištenje kabelske kana-
lizacije obračunava se po stvarno korištenom prostoru, tj. računajući 
prostor kojeg zauzima cijev najmanjeg promjera u koju je moguće 
uvući predmetni kabel, neovisno o stvarnom promjeru cijevi u koju 
je uvučen predmetni kabel.

Označavanje kabela i cijevi
Članak 8.

(1) Kabeli moraju biti označeni u svakom kabelskom zdencu.
(2) Kabel mora imati oznaku koja sadržava podatak o tipu ka-

bela, vlasniku kabela, oznaku (ime) kabela, i pod kojom oznakom se 
vode svi podaci o tom kabelu u tehničkoj dokumentaciji.

(3) Oznake iz stavka 2. ovoga članka moraju biti trajne i mora 
biti onemogućeno njihovo slučajno uklanjanje (primjerice pričvr-
šćene ili zalijepljene).

(4) Mikrocijevi se polažu u grupama, a svaka mikrocijev u grupi 
mora biti različite boje kako bi se iste mogle međusobno razlikovati.

(5) Cijevi malog promjera moraju biti označene u svakom zdencu.

GLAVA IV. 
UGOVARANJE PRISTUPA I ZAJEDNIČKOG KORIŠTENJA 

KABELSKE KANALIZACIJE
Pristup podacima i trasi

Članak 9.
(1) Infrastrukturni operator obvezan je u roku od 3 radna dana 

od zaprimanja zahtjeva operatora korisnika za podacima o trasama 
kabelske kanalizacije i kabelskih zdenaca i njihovoj popunjenosti 
dati potrebne podatke (tehničku dokumentaciju).

(2) Infrastrukturni operator može osigurati on line pristup bazi 
podataka o trasama kabelske kanalizacije i kabelskih zdenaca i nji-
hovoj popunjenosti.

(3) Infrastrukturni operator obvezan je omogućiti pristup trasi 
radi provjere stvarnog stanja u roku od 3 radna dana od zaprimanja 
zahtjeva operatora korisnika.
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nalizacije, HAKOM će u roku 30 dana od dana podnošenja zahtjeva 
operatora korisnika, utvrditi postoje li odgovarajući uvjeti i u slučaju 
postojanja tih uvjeta donijeti odluku.

GLAVA V. 
UVJETI PRISTUPA I ZAJEDNIČKOG KORIŠTENJA 

ANTENSKIH STUPOVA
Zahtjev za pristup i zajedničko korištenje

Članak 16.
(1) Operator korisnik dostavlja infrastrukturnom operatoru za-

htjev za pristup i zajedničko korištenje antenskog stupa za postavlja-
nje svojeg antenskog sustava, radijske opreme i telekomunikacijske 
terminalne opreme.

(2) Zahtjev operatora korisnika iz stavka 1. ovoga članka mora 
sadržavati sljedeće:

a) zemljopisne odrednice lokacije antenskog stupa na kojeg se 
odnosi zahtjev

b) visinu na kojoj želi postaviti antenski sustav i smjerove
c) točan broj i tip antena po pojedinom smjeru
d) potreban prostor za smještaj opreme
e) tehničko rješenje koje sadrži:
– tehničke detalje o dimenzijama i težini antena, antenskog su-

stava i ostale opreme koja je predmet zahtjeva za zajedničko korištenje
– posebne zahtjeve za prijenosnim kapacitetima uz prijedlog 

rješenja
– posebne zahtjeve za dostupnošću kabelske kanalizacije
– posebne zahtjeve glede elektroenergetskih potreba, ako je 

moguća kolokacija za telekomunikacijsku terminalnu opremu (inače 
elektroenergetski priključak treba zatražiti od operatora distribucij-
skog sustava) i

f) željeni datum uspostave.
(3) Infrastrukturni operator dostavlja operatoru korisniku, u 

roku od 15 dana od dana zaprimanja zahtjeva iz stavka 1. ovoga 
članka, informaciju o prihvaćanju ili neprihvaćanju zahtjeva te u 
roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva dostavlja operatoru 
korisniku ponudu za pristup i zajedničko korištenje antenskih stu-
pova i svu potrebnu projektnu dokumentaciju.

(4) U slučaju prihvaćanja zahtjeva operatora korisnika iz stav-
ka 1. ovoga članka operator korisnik je obvezan, o svome trošku, 
izraditi novu projektnu dokumentaciju za pristup i zajedničko kori-
štenje antenskog stupa, usuglasiti je s infrastrukturnim operatorom, 
ishoditi potrebne dozvole, nabaviti materijal i opremu te naručiti 
izvođenje radova od ovlaštenih izvođača, uz obvezan stručni nad-
zor infrastrukturnog operatora ili neovisne ovlaštene osobe koju je 
odredio infrastrukturni operator.

(5) U slučaju odbijanja zahtjeva operatora korisnika iz stavka 
1. ovoga članka, infrastrukturni operator obvezan je detaljno obra-
zložiti razloge odbijanja.

(6) Na postupak iz ovoga članka, na odgovarajući način primje-
njuju se odredbe Glave IV. ovoga pravilnika.

Neprihvaćanje zahtjeva za pristup i zajedničko korištenje
Članak 17.

(1) Ako infrastrukturni operator ne prihvaća zahtjev operatora 
korisnika iz članka 17. stavka 1. ovoga pravilnika, uz obavijest o 
neprihvaćanju dostavit će operatoru korisniku i pisano obrazloženje 
o istome.

te uputiti operatora korisnika na koji način treba ispraviti tehničko 
rješenje. Infrastrukturni operator je obvezan za gospodarski učin-
kovito korištenje i djelotvorno popunjavanje kabelske kanalizacije.

Izvođenje i pregled radova iz tehničkog rješenja
Članak 12.

(1) Operator korisnik izvodi radove iz tehničkog rješenja, uz 
prethodnu najavu radova infrastrukturnom operatoru i obvezan 
stručni nadzor infrastrukturnog operatora ili nezavisne stručne oso-
be koju je odredio infrastrukturni operator. Cijena stručnog nadzora 
mora biti troškovno orijentirana.

(2) Pregled izvršenih radova izvršava infrastrukturni operator i 
operator korisnik. Pregledom se utvrđuju stvarne količine izvršenih ra-
dova, utrošenog materijala, trošak refundiranja i duljinu zajedničkog ko-
rištenja kabelske kanalizacije. Pregled izvršenih radova se ne naplaćuje.

Troškovi izrade i realizacije tehničkog rješenja te 
refundiranje

Članak 13.
(1) Operator korisnik u cijelosti snosi troškove izrade tehničkog 

rješenja, troškove druge potrebne dokumentacije, suglasnosti, mate-
rijala, radova, stručnog nadzora i ostalog nužnog za polaganje kabela 
i pripadajuće cijevi operatora korisnika.

(2) Sve troškove iznad potreba operatora korisnika iz stavka 1. 
ovoga članka infrastrukturni operator obvezan je refundirati opera-
toru korisniku sukladno usuglašenom tehničkom rješenju i ugovoru. 
U slučaju da infrastrukturni operator ima objavljenu standardnu/
minimalnu ponudu u kojoj su navedene jedinične cijene troškova 
radova i materijala, iznos troškova koji se refundiraju operatoru ko-
risniku ne može biti obračunat po cijenama višim od onih u stan-
dardnoj/minimalnoj ponudi.

(3) Troškovi iz stavka 2. ovoga članka refundiraju se u skladu s 
propisima o financijskom poslovanju.

(4) Troškove koji su predmet refundiranja operator korisnik ne 
može financirati sredstvima iz programa državnih potpora.

Sklapanje ugovora
Članak 14.

(1) Ugovor o pristupu i zajedničkom korištenju kabelske kanali-
zacije, osim podataka iz članka 4. stavka 1. ovoga pravilnika, u slučaju 
potrebe za refundacijom mora sadržavati visinu i dinamiku troškova 
refundiranja, a smatra se sklopljenim danom davanja suglasnosti na 
tehničko rješenje za pristup i zajedničko korištenje kabelske kanalizacije.

(2) Ako se infrastrukturni operator ili operator korisnik nije 
očitovao o davanju suglasnosti na tehničko rješenje za pristup i za-
jedničko korištenje kabelske kanalizacije u roku iz članka 11. stavka 
2., ugovor o pristupu i zajedničkom korištenju kabelske kanalizacije 
smatra se sklopljenim istekom tog roka.

(3) U slučaju odstupanja izvedenih radova i visine troškova 
u odnosu na odobreno tehničko rješenje i visinu troškova, ugovor 
mora sadržavati i usuglašeno realizirano tehničko rješenje te even-
tualno nove troškove koji su predmet refundiranja.

Odbijanje sklapanja ugovora
Članak 15.

Ako infrastrukturni operator odbije sklopiti ugovor o pristupu 
i zajedničkom korištenju kabelske kanalizacije ili ne omogući ope-
ratoru korisniku pristup i zajedničko korištenje svoje kabelske ka-
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f) popis ostale infrastrukture (električna energija, voda i slično) 
za kojom ima potrebu u s vezi s pristupom.

(3) Infrastrukturni operator dostavlja operatoru korisniku, u 
roku od 8 dana od dana zaprimanja zahtjeva iz stavka 1. ovoga 
članka, informaciju o prihvaćanju ili neprihvaćanju zahtjeva te u 
roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva dostavlja operatoru 
korisniku ponudu za pristup i zajedničko korištenje kolokacijskog 
prostora.

(4) U slučaju odbijanja zahtjeva operatora korisnika iz stavka 
1. ovoga članka, infrastrukturni operator obvezan je detaljno obra-
zložiti razloge odbijanja.

(5) Na postupak povodom zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka, 
na odgovarajući način primjenjuju se odredbe Glave IV. ovoga pra-
vilnika.

GLAVA VIII. 
PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Postupci u tijeku i prestanak važenja drugih propisa

Članak 21.
(1) Postupci pokrenuti prije stupanja na snagu ovoga pravilnika 

dovršit će se primjenom odredaba Pravilnika o načinu i uvjetima 
pristupa i zajedničkog korištenja elektroničke komunikacijske infra-
strukture i druge povezane opreme (»Narodne novine« br. 36/2016).

(2) Danom stupanja na snagu ovoga pravilnika prestaje važiti 
Pravilnik o načinu i uvjetima pristupa i zajedničkog korištenja elek-
troničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme 
(»Narodne novine« br. 36/2016.)

Stupanje na snagu
Članak 22.

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-02/23-02/12 
Urbroj: 376-05-3/MB3-23-03 
Zagreb, 15. lipnja 2023.

Predsjednik Vijeća 
Tonko Obuljen, v. r.

HRVATSKA POLJOPRIVREDNA 
KOMORA

1095
Na osnovi članka 6. i članka 10. stavka 6. točke 1. Zakona o 

Hrvatskoj poljoprivrednoj komori (»Narodne novine« broj 61/18) 
Skupština Hrvatske poljoprivredne komore na 3. sjednici održanoj 
15. prosinca 2022. godine i 22. prosinca 2022. godine donijela je

S T A TU T
O IZMJENAMA STATUTA HRVATSKE 

POLJOPRIVREDNE KOMORE
Članak 1.

U Statutu Hrvatske poljoprivredne komore (»Narodne novine« 
broj 28/19) članak 21. stavak 1. mijenja se i glasi:

»Članove Predsjedništva bira Skupština Komore između člano-
va Upravnog odbora Komore.«

(2) Ako operator korisnik ne prihvaća obrazloženje infrastruktur-
nog operatora o odbijanju pristupa i zajedničkog korištenja antenskog 
stupa, operator korisnik može pred HAKOM-om pokrenuti postupak 
utvrđivanja postojanja odgovarajućih uvjeta za zajedničko korištenje.

(3) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka HAKOM će provesti 
postupak utvrđivanja postojanja odgovarajućih uvjeta i u slučaju 
postojanja tih uvjeta donijeti odluku.

Obveza postavljanja oznaka
Članak 18.

Sva instalirana elektronička komunikacijska oprema mora imati 
oznaku koja sadržava podatak o tipu opreme i vlasniku.

GLAVA VI. 
UVJETI PRISTUPA I ZAJEDNIČKOG KORIŠTENJA 

ZGRADA I DRUGIH PRIPADAJUĆIH GRAĐEVINA I 
OPREME

Zahtjev za pristup i zajedničko korištenje
Članak 19.

(1) Operator korisnik dostavlja infrastrukturnom operatoru za-
htjev za pristup i zajedničko korištenje zgrade i druge pripadajuće 
građevine i opreme.

(2) Zahtjev operatora korisnika iz stavka 1. ovoga članka mora 
sadržavati sljedeće:

a) lokaciju (adresu) zgrade u odnosu na koju se pristup traži
b) detaljan tehnički opis
c) popis ostale infrastrukture (električna energija, voda i slično) 

za kojom ima potrebu u s vezi s pristupom i
d) željeni datum uspostave.
(3) Infrastrukturni operator dostavlja operatoru korisniku, u 

roku od 8 dana od dana zaprimanja zahtjeva iz stavka 1. ovoga 
članka, informaciju o prihvaćanju ili neprihvaćanju zahtjeva te u 
roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva dostavlja operatoru 
korisniku ponudu za pristup i zajedničko korištenje zgrada i drugih 
pripadajućih građevina i opreme.

(4) U slučaju odbijanja zahtjeva operatora korisnika iz stavka 
1. ovoga članka, infrastrukturni operator obvezan je detaljno obra-
zložiti razloge odbijanja.

(5) Na postupak povodom zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka, na 
odgovarajući način primjenjuju se odredbe Glave IV. ovoga pravilnika.

GLAVA VII. 
UVJETI KORIŠTENJA KOLOKACIJSKOG PROSTORA

Obveze infrastrukturnog operatora

Članak 20.
(1) Operator korisnik dostavlja infrastrukturnom operatoru za-

htjev za pristup i zajedničko korištenje kolokacijskog prostora.
(2) Zahtjev operatora korisnika iz stavka 1. ovoga članka mora 

sadržavati sljedeće:
a) lokaciju na kojoj se traži kolokacija
b) traženu vrstu kolokacije (fizička, udaljena, virtualna) za sva-

ku zatraženu lokaciju
c) veličinu potrebnog prostora za kolokaciju
d) željeni datum uspostave kolokacije
e) tehnički opis
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PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 5.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom glasniku Općine Brc-

kovljani« i u »Narodnim novinama«, a stupa na snagu prvoga dana 
u mjesecu nakon mjeseca u kojem je objavljena.

Klasa: 011-02/23-01/001 
Urbroj: 238-4-1-23-1 
Brckovljani, 6. lipnja 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća Općine Brckovljani 

Stjepan Vinojčić, v. r.

MINISTARSTVO ZDRAVSTVA
1097

Nakon uspoređivanja s izvornim tekstom Pravilnika o izmje-
nama Pravilnika o specijalističkom usavršavanju prvostupnika se-
strinstva u djelatnosti hitne medicine, koji je objavljen u »Narod-
nim novinama« broj 139 od 30. studenoga 2022. godine, utvrđena 
je pogreška te se daje

I S P RA V A K  P RA V IL N I K A
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O 

SPECIJALISTIČKOM USAVRŠAVANJU 
PRVOSTUPNIKA SESTRINSTVA  

U DJELATNOSTI HITNE MEDICINE
U Pravilniku o izmjenama Pravilnika o specijalističkom usavr-

šavanju prvostupnika sestrinstva u djelatnosti hitne medicine (»Na-
rodne novine«, br. 139/22) u članku 1. stavku 1. točki  3. iza riječi 
»izvanbolničke« umjesto veznika »i« treba stajati »i/ili«.

Klasa: 011-02/23-02/29 
Urbroj: 534-07-1-1/5-23-02 
Zagreb, 1. lipnja 2023.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Vili Beroš, dr. med., v. r.

UPRAVNI SUD U RIJECI
1098

P RESU D A
Upravni sud u Rijeci, po sucu Vedranu Juričiću, dipl. iur., uz su-

djelovanje zapisničarke Monike Puharić, u upravnom sporu tužitelja 
Z. P. iz D., M. H. 1, zastupanog po opunomoćenici T. Ž., odvjetnici 
u R., S. 9, protiv tuženika Hrvatske regulatorne agencije za mrežne 
djelatnosti, Zagreb, Roberta Frangeša Mihanovića 9, radi naknade za 
nepravovremeni prijenos broja, 29. prosinca 2022.,

presudio je
I. Odbija se tužbeni zahtjev radi poništenja tč. II. rješenja 

Hrvatske regulatorne agencije za mrežne djelatnosti, klasa: UP/I-
344-07/13-01/79, urbroj: 376-05-2-22-21 od 26. kolovoza 2022.

II. Odbija se zahtjev tužitelja za naknadu troškova ovog uprav-
nog spora.

U stavku 3., točka 1. riječi »Sisačko-moslavačka županija« brišu se.
U stavku 3. točka 2. iza riječi »Vukovarsko-srijemska županija« 

dodaju se riječi »i Sisačko-moslavačka županija«, a slovo »i« ispred 
riječi »Vukovarsko-srijemska« se briše.

Članak 2.
U članku 22. stavku 1. točka 10. riječi »100.000,00 kuna« za-

mjenjuju se riječima »15.000,00 EUR«.

Članak 3.
U članku 69. iza riječi »Skupštine« dodaju se riječi »odnosno do 

konstituiranja novih tijela Komore sukladno provedenim izborima«.

Članak 4.
U članku 72. ispred riječi: »Komora« oznaka stavka: »(1)« briše 

se.
Stavak 2. briše se.

Članak 5.
Ovaj Statut stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 012-03/22-01/01 
Urbroj: 04-01-22-01 
Zagreb, 22. prosinca 2022.

SKUPŠTINA  
HRVATSKE POLJOPRIVREDNE KOMORE

Predsjednik 
Mladen Jakopović, v. r.

OPĆINA BRCKOVLJANI
1096

Na temelju članka 20. stavak 1. i članka 42. stavka 1. i stavka 3. 
Zakona o lokalnim porezima (»Narodne novine« br. 115/16, 101/17, 
114/22), te članka 23. Statuta Općine Brckovljani (»Službeni glasnik 
Općine Brckovljani« broj 01/18, 02/20, 09/20, 02/21, 04/22 i 05/23) 
Općinsko vijeće Općine Brckovljani na 18. sjednici održanoj 6. lipnja 
2023. donosi

ODLUKU
O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O OPĆINSKIM 

POREZIMA OPĆINE BRCKOVLJANI
Članak 1.

Ovom Odlukom mijenja se i dopunjuje Odluka o općinskim 
porezima Općine Brckovljani, (»Narodne novine« br. 40/2017, 2/18, 
123/19 i 38/20 – u daljnjem tekstu: Odluka – pročišćeni tekst, i 
»Službeni glasnik Općine Brckovljani« broj 04/17, 10/17, 07/19 i 
02/20 – u daljnjem tekstu: Odluka – pročišćeni tekst).

Članak 2.
U članku 2. Odluke stavak 1. briše se točka 1.

Članak 3.
Briše se članak 3. Odluke.

Članak 4.
Briše se članak 4. Odluke.
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sud je, u odnosu na konkretnu problematiku primjene odred-
be o nepravovremenom prijenosu broja, zauzeo stav da kada 
prijelazna odredba određuje da se od stupanja na snagu novog 
pravilnika primjenjuje novi Pravilnik a nije propisano da će se 
na zahtjeve podnesene prije stupanja na snagu novog Pravilnika 
primjenjivati odredbe ranije važećeg Pravilnika, primjenjuju se 
odredbe novog Pravilnika. Pravo na naknadu se utvrđuje dono-
šenjem rješenja o priznavanju prava a ne samim podnošenjem 
zahtjeva. S obzirom da se ne radi o stečenom pravu prije stupa-
nja na snagu Pravilnika/15 kojim je uvedeno ograničenje iznosa 
naknade za nepravovremeni prijenos broja, u ovom konkretnom 
slučaju je, sukladno prethodno zauzetom pravnom shvaćanju Vi-
sokog uspravnog suda Republike Hrvatske, primijenjen Pravilnik 
koji je bio na snazi u trenutku donošenja rješenja o priznavanju 
prava.

5. Kako činjenice odlučne za rješavanje ovog spora nisu sporne, 
a Sud nije našao potrebnim u sporu provoditi raspravu i izvoditi 
nove dokaze, to je, na temelju odredbe članka 36. točke 4. Zakona 
o upravnim sporovima (NN br. 20/10, 143/12, 152/14, 94/16, 29/17, 
110/21; dalje: ZUS), te odredbe članka 8. ZUS-a prema kojoj je Sud 
dužan upravni spor provesti brzo, bez odugovlačenja i uz izbjegava-
nje nepotrebnih radnji i troškova, ovaj spor riješen bez održavanja 
rasprave.

6. Među strankama ovog upravnog spra nije sporno da slije-
dom utvrđenja iz tč. I. izreke pobijanog rješenja tuženika tužitelj 
ostvaruje pravo na naknadu za nepravovremeni prijenos broja od 
operatora H. T. d.d.

7. Sporno je je li visinu naknade trebalo utvrditi primjenom 
propisa koji je bio na snazi u vrijeme podnošenja zahtjeva za pri-
jenos broja (Pravilnik/12) ili propisa koji je bio važeći u vrijeme 
donošenja pobijanog rješenja (Pravilnik/15).

8. Kako to slijedi iz obrazloženja pobijanog rješenja, ali i od-
govora na tužbu, visina naknade određena je primjenom kriterija 
iz čl. 23. Pravilnika/15, a kao opravdanje zašto je pri utvrđivanju 
naknade polazio od tog propisa tuženik se poziva na odluku Viso-
kog upravnog suda Republike Hrvatske posl. br. Usž-3147/17 od 30. 
studenoga 2018.

9. U prethodno spomenutoj sudskoj presudi, kao i u odluka-
ma koje su uslijedile naknadno – primjerice presuda Usž-320/18 
od 3. srpnja 2019., Visoki upravni sud Republike Hrvatske zauzeo 
je stav da kada prijelazna odredba određuje da se od njegovog stu-
panja na snagu primjenjuje novi Pravilnik (Pravilnik/15), odnosno 
u prijelaznim i završnim odredbama tog pravilnika nije propisano 
da će se na zahtjeve podnesene prije stupanja na snagu novog Pra-
vilnika/15 primjenjivati odredbe ranije važećeg Pravilnika (Pravil-
nik/12), tada se imaju primijeniti odredbe novog Pravilnika/15. 
Ona (misli se na prijelaznu odredbu Pravilnika/15 – čl. 27. – op. 
a.) ne utječe na materijalno-pravno dovršenu situaciju, jer korisnik 
nije stekao pravo na naknadu prema odredbama Pravilnika/12, da-
kle ne radi se o stečenom pravu prije stupanja na snagu novog 
Pravilnika/15, jer se takvo pravo utvrđuje tek donošenjem rješenja 
o priznavanju prava (konkretno na naknadu), a ne samim podno-
šenjem zahtjeva.

10. Polazeći od prethodno iznijetog pravnog shvaćanja Viso-
kog upravnog suda Republike Hrvatske, Sud utvrđuje da pri utvr-
đivanju visine naknadne za nepravovremeni prijenos broja nije 

O b r a z l o ž e n j e
1. Osporavanim rješenjem tuženika u tč. I. izreke utvrđuje se 

da je H. T. d.d. odgovoran za nepravovremeni prijenos broja 051... 
korisnika Z. P. (ovdje tužitelja). Tč. II. izreke nalaže se trgovačkom 
društvu H. T. d.d. da na ime naknade za nepravovremeni prijenos 
broja tužitelju isplati iznos od 3.600,00 kn, u roku osam dana od 
primitka tog rješenja, dok je u tč. III. izreke naloženo trgovačkom 
društvima H. T. d.d. i A... H. d.o.o. da izvrše prijenos broja 051 
… u mrežu operatora A… H. d.o.o. u roku 30 dana od primitka 
rješenja.

2. Pobijani akt tuženika donesen je u ponovljenom postupku 
nakon što je, u izvršenju odluke Ustavnog suda Republike Hrvatske 
broj: U-III-4547/2019 od 15. veljače 2022. godine, presudom ovog 
Suda posl. br. Us I-297/2022 od 20. lipnja 2022. poništeno tuženi-
kovo rješenje, klasa: UP/I-344-07/13-01/79, urbroj: 376-04/ŽK-15-
14(DM) od 12. kolovoza 2015.

3. Tužitelj osporava zakonitost rješenja tuženika u dijelu koji 
se odnosi na utvrđenu visinu naknade za nepravovremeni prijenos 
broja (tč. II. izreke pobijanog rješenja) zbog pogrešne primjene 
materijalnog prava te u tužbi izlaže kako slijedi. U bitnom, smatra 
da visina naknade za nepravovremeni prijenos broja nije mogla 
biti utvrđena primjenom odredbe čl. 23. Pravilnika o prenosivosti 
broja (NN br. 24/15, 71/16, 124/19; dalje: Pravilnik/15) koji sadrži 
ograničenje maksimalnog iznosa naknade već da je istu trebalo 
odrediti temeljem odredbe čl. 23. Pravilnika o prenosivosti broja 
(NN br. 100/12; dalje: Pravilnik/12), a koji propis je bio na snazi u 
vrijeme podnošenja zahtjeva za prijenos broja. Nastavno na pret-
hodno, ističe da je i Ustavni sud u svojoj Odluci, U-III-4547/2019 
od 15. veljače 2022., pod točkom »IV Mjerodavno pravo«, kao 
mjerodavni propis u vezi prenosivosti broja naveo Pravilnik/12 
odnosno odredbu čl. 23. predmetnog Pravilnika, slijedom čega 
je tuženik bio u obvezi primijeniti istu, temeljem odredbe čl. 77. 
Ustavnog zakona o Ustavnom sudu. Obzirom da u spomenutoj 
odluci Ustavnog suda postoji jasna uputa o mjerodavnom pravu 
to smatra bespredmetnim pozivanje tuženika na praksu Visokog 
upravnog suda Republike Hrvatske. No čak i da ne postoji spo-
menuta ustavnosudska odluka, kao ni obveza njene primjene, 
obrazloženje tuženika u vezi primjene mjerodavnog prava bilo bi 
protivno ustavnom  načelu zabrane retroaktivnosti  iz članka 90. 
stavka 4. Ustava RH.

4. Tuženik u odgovoru na tužbu ustraje kod svega iznijetog 
u obrazloženju pobijanog rješenja. Dodatno navodi da je svrha 
naknade za nepravovremeni prijenos broja obeštetiti korisnika 
i sankcionirati operatora kako bi se postigao konačan cilj, a to 
je jednostavan i brz postupak promjene operatora. Na taj način 
se osigurava tržišno natjecanje među operatorima elektroničkih 
komunikacijskih usluga. Naknada za nepravovremeni prijenos 
broja mora predstavljati iznos koji je u razumnom odnosu sa 
štetom koju je podnositelj zahtjeva za prijenos broja mogao pre-
trpjeti zbog zakašnjelog ili neželjenog prijenosa broja. Vezano 
uz prethodno, ukazuje na presudu Visokog upravnog Republike 
Hrvatske posl. br. Usž-3147/17 od 30. studenog 2018. u kojoj je 
iznijeto pravno shvaćanje da je primarni cilj ove vrste postupka 
omogućiti podnositelju zahtjeva korištenje usluga u pokretnoj 
elektroničkoj komunikacijskoj mreži kod određenog operatora, 
a ne ostvarenje naknade zbog kašnjenja operatora. U istoj odluci 
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UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove presude dopuštena je žalba Visokome upravnom 

sudu Republike Hrvatske. Žalba se podnosi putem ovog Suda u do-
voljnom broju primjeraka za sud i sve stranke u sporu, u roku od 
15 dana od dana dostave presude. Žalba odgađa izvršenje pobijane 
presude (čl. 66. st. 5. ZUS-a).

Poslovni broj: 5 Us I-1085/2022-5 
Rijeka, 29. prosinca 2022.

Sudac 
 Vedran Juričić, dipl. iur., v. r.

došlo do retroaktivne primjene propisa niti da je takvo postupanje 
u suprotnosti s Odlukom Ustavnog suda Republike Hrvatske br. 
U-III-4547/2019 od 19. veljače 2022., a slijedom čega se prigovori 
tužitelja ocjenjuju neosnovanima.

Posljedično tome, utvrđuje se da pobijanim aktom tuženika nije 
povrijeđen zakon na štetu tužitelja pa je stoga, temeljem odredbe čl. 
57. st. 1. ZUS-a, valjalo odlučiti kao u tč. II. izreke.

11. Odluka o troškovima spora (tč. II. izreke) temelji se na 
odredbi čl. 79. st. 4. ZUS-a.
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tel.: 01/6652 866, 6652 843, telefaks: 01/6652-828, e-pošta: prodajaknjiga@nn.hr, odnosno kupiti u našim prodavaonicama 

ili u e-trgovini Narodnih novina d.d.
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